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Незвичайний ранок
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Вранці, о сьомій годині тридцять дві хвилини веселий сонячний зайчик проскочив крізь дірку в шторі і вмостився на носі учня п'ятого класу Вовчика Костилькова. Вовчик чхнув і прокинувся.

Саме в цей час із сусідньої кімнати долинув голос матері:

	
- Нема чого поспішати, Альошо. Нехай дитина ще трохи поспить - сьогодні у нього іспити.


	
- Що за маячня! - Відповів за перегородкою батько. - Хлопцю вже тринадцять років. Нехай піднімається і допомагає складати речі.



Складати речі! Як він міг про це забути!

Сім'я Костилькових переїжджала сьогодні на нову квартиру.

Не встигли напитись чаю, як у квартиру постукали. Потім увійшли двоє вантажників. Вони широко відчинили обидві половинки дверей і голосно запитали:

	
- Можна починати?



Вовчик урочисто виніс на вулицю, до вантажівки, диванні валики та спинку. Його одразу оточили хлопці, які бавились у дворі.

	
- Переїжджаєте? - запитав у нього Сергій Кружкін, веселий хлопчина з чорними хитрими очима.


	
- Переїжджаємо, - сухо відповів Вовчик з таким виглядом, ніби він переїжджав із квартири на квартиру щотижня.



Підійшов прибиральник Степанович, задумливо скрутив цигарку і несподівано почав із Вовчиком солідну розмову, наче з дорослим. У хлопчика від гордості та щастя навіть запаморочилось у голові.

Але раптом із квартири пролунав роздратований голос матері:

	
- Вовчику! Вовчику!.. Ну куди подівся цей нестерпний малий?



І відразу все пішло шкереберть. Вовчик, похнюпивши носа, пішов у спорожнілу квартиру, де самотньо валялися шматки старих газет і пляшечки з-під ліків.

	
- Нарешті! - Накинулася на нього мати.


	
- Бери твій славнозвісний акваріум і негайно залазь у фургон.



Незрозуміло, чому батьки так нервують, коли переїжджають на нову квартиру?
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Таємнича пляшка

Зрештою Вовчик непогано влаштувався у фургоні.

Всередині панував таємничий прохолодний напівморок. Якщо заплющити очі, то можна було легко уявити, ніби їдеш десь в Америці, по суворих пустельних преріях, де щохвилини можуть напасти індіанці і з войовничими вигуками зняти з тебе скальпа. Стара бочка, в якій бабуся квасила на зиму капусту, нагадувала бочки, в яких пірати старого Флінта зберігали ром.

Крізь дірки у стіні фургона проникали тоненькі стовпчики сонячних променів.

І ось нарешті фургон, зі скрипом, зупинився біля під'їзду нового будинку.

Батько, так- сяк розставивши речі, промовив:

- Решту доробимо після роботи.

І пішов на завод.

Мати разом із бабусею почала розпаковувати посуд, а Вовчик вирішив тим часом збігати на річку. Щоправда, батько попередив, щоб Вовчик без нього не наважувався ходити купатися, бо тут страшенно глибоко, але Вовчик швидко знайшов собі виправдання.

«Мені потрібно викупатися, - вирішив він, - щоб була свіжа голова. Як це я можу з'явитися на іспит з несвіжою головою?!

Це дуже зручно, коли річка неподалік від дому. Вовчик сказав мамі, що піде на берег готуватися з географії. Прибігши до річки, він швидко роздягнувся і кинувся у воду. Минала одинадцята година, і на березі не було жодної людини. Прикро було, що ніхто не міг захоплюватися тим, наскільки гарно і легко Вовчик плаває а, особливо, як він чудово пірнає.

Вовчик наплавався і напірнався, що аж посинів, у прямому значенні цього слова. Тоді він почав вилазити на берег. Він уже майже виліз із води, але передумав і вирішив ще раз пірнути в лагідну прозору воду.
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І ось у ту мить, коли він уже збирався піднятися на поверхню, його рука раптом намацала на дні річки якийсь довгастий предмет. Він схопив його і виринув біля самого берега. У його руках була вкрита слизом та мохом, глиняна пляшка дуже дивної форми. Шийка була наглухо замащена якоюсь смолистою речовиною, на якій було витиснене щось, що віддалено нагадувало печать.

Вовчик прикинув пляшку на вагу. Вона була важка, і Вовчик завмер.

«Скарб! - миттю промайнуло у нього в голові. - Скарб зі старовинними золотими монетами. Оце круто!»

Поспіхом одягнувшись, він помчав додому, щоб у затишному куточку

розпечатати пляшку.
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Вовчик забіг у квартиру, прослизнув повз кухню і гайнув до кімнати, де одразу замкнув двері на ключ. Потім витяг з кишені складаний ножик і, тремтячи від хвилювання, зішкрябав печатку з шийки пляшки.

Тієї ж миті вся кімната наповнилася їдким чорним димом і якась величезна сила схожа на безшумний вибух підкинула Вовчика до стелі, де він і висів, зачепившись штанами за ламповий гак.
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Дідок Хоттабич

Дим у кімнаті потроху розвіявся, і раптом Вовчик побачив, що в кімнаті, крім нього, є ще одна жива істота. Це був худорлявий дідок з бородою до пояса, у розкішній шовковій чалмі, у такому ж халаті, шароварах та надзвичайно химерних саф'янових туфлях.

	
- Апчхи! - гучно чхнув невідомий дідок і впав ниць.


	
- Вітаю тебе, о прекрасний і мудрий юначе!


	
- Ви ілюзіоніст із цирку? - здогадався Вовчик, з цікавістю оглядаючи зверху незнайомця.


	
- Ні, володарю мій, - продовжував дідок, - я не ілюзіоніст із цирку. Знай же, благословенний з прекрасних, що я Гассан Абдуррахман ібн Хоттаб, або, по-вашому, Гассан Абдуррахман Хоттабович.


	
- І сталася зі мною - апчхи! - Дивовижна історія. Я, нещасний джин, не послухався Сулеймана ібн Дауда - мир їм обом! - Я і мій брат Омар Хоттабович. І Сулейман ібн Дауд - мир їм обом! - наказав принести дві посудини: одну мідну, а другу глиняну, і заточив мене в глиняній посудині, а брата мого - у мідній. Запечатав він обидві посудини, відтиснувши на них найбільше з імен Аллаха, а потім наказав джинам, і вони понесли нас і кинули брата мого в море, а мене - в річку, з якої ти, о благословенний рятівнику мій, - апчхи, апчхи! - витяг мене. Нехай триватимуть дні твої, о... Перепрошую, як твоє ім'я, юначе?



	
- Мене звати Вовчик, - відповів наш герой, продовжуючи розгойдуватися під стелею.


	
- А ім'я батька твого, нехай буде він благословенний на віки віків?


	
- Батька мого звуть Альоша ... тобто Олексій.


	
- То знай же, о найпрекрасніший з юнаків, зірко серця мого, Вовчику ібн Альоша, що я робитиму надалі все, що ти мені накажеш, бо ти врятував мене зі страшного ув'язнення, і я твій раб.


	
- Чому ви так чхаєте? - поцікавився раптом Вовчик.


	
- Кілька тисяч років, проведених у вогкості, без благодатного сонячного світла, у глибинах вод, нагородили мене, негідного твого слугу, хронічним нежитем. Наказуй мені, о мій юний пане! - із запалом закінчив Гассан Абдуррахман ібн Хоттаб, задерши голову, але продовжуючи залишатися на колінах.


	
- Я хочу негайно опинитися на підлозі, - невпевнено промовив Вовчик.



І тієї ж миті він опинився внизу, поряд із Хоттабичем. Насамперед Вовчик схопився за штани. Штани знову стали цілими. Починалися дива.
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Іспит з географії
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Наказуй   мені!

продовжував        Хоттабич,

дивлячись на Вовчика відданими, собачими очима.

- Чи немає в тебе якогось горя, о Вовчику ібн Альоша? Скажи, і я тобі допоможу. Чи не гризе тебе туга?

Гризе, - відповів сором'язливо Вовчик. - У мене сьогодні екзамен з географії.

- Не турбуйся, о мій володарю! - збуджено заволав дідок. - Знай же, що тобі нечувано пощастило, о найкрасивіший з юнаків, бо я серед джинів найбагатший на знання з географії. Ми підемо з тобою разом до школи, нехай будуть благословенні її фундамент та дах! Я тобі невидимо підказуватиму відповіді на всі запитання, і ти прославишся серед учнів твоєї школи і серед учнів усіх шкіл твого чудового міста.

	
- Чудово! - сказав Вовчик.



Він уже відчинив двері, щоб пропустити поперед себе Хоттабича, але знову їх зачинив.

	
- Доведеться вам змінити одяг.



За дві хвилини з будинку, в якому з сьогоднішнього дня проживала родина Костилькових, вийшов наш герой, тримаючи під руку Хоттабича, який був у чудовій новій піджачній парі з білого полотна, українській вишиванці і твердому солом'яному капелюсі канотьє. Єдиною деталлю його туалету, яку він нізащо не погодився змінити, були туфлі. Посилаючись на мозолі трьохтисячної давності, він залишився в химерних, щедро гаптованих золотом і сріблом черевиках.

	
- Костильков Володимир! - урочисто проголосили за столом, де сиділа комісія.



Вовчик неохоче встав з-за парти, невпевненим кроком підійшов до столу і витягнув квиток № 14 - «Форма та рух Землі».

	
- Так, - сказав член комісії, що розморився від спеки. - Так, так, Костильков. Що ж ти можеш розповісти про горизонт?



А Вовчик раптом відчув, що якась невідома сила проти його бажання розкрила йому рота.

	
- Горизонтом, о шановний мій учителю, - почав він і тут же вкрився холодним потом, - я насмілюсь назвати, з твого дозволу, ту грань, де кришталевий купол небес стикається з краєм Землі.


	
- Що таке, Костильков? - здивувався екзаменатор. Кришталеве склепіння - у переносному чи буквальному сенсі?


	
- У буквальному, - прошепотів за дверима дідок Хоттабич.



І Вовчик, відчуваючи, що несе несусвітню дурницю, відповів:

	
- В буквальному, о вчителю!



Він не хотів цього говорити, але слова вилітали самі, без його волі.
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Учні, що знемагали на партах, чекаючи своєї черги, стрепенулися і загуділи, як джмелі.

	
- Отже, як же це? - занепокоївся екзаменатор. - Значить, небо - це твердий купол?


	
- Твердий, - відповів убитим голосом Вовчик, і великі сльози потекли його щоками.


	
- Так-так... - протягнув екзаменатор і з цікавістю подивився на Вовчика. - А що ти можеш сказати про форму Землі?



Дідок Хоттабич щось старанно забурмотів у коридорі.

«Земля має форму кулі», - хотів було сказати Вовчик, але за залежними від нього обставинами відповідав:

	
- Земля, найдостойніший з учителів, має форму плоского диска і омивається з усіх боків величною річкою - Океаном. Земля лежить на шести слонах, а ті, у свою чергу, стоять на величезній черепасі. Так влаштований світ, о вчителю!



Хоттабич у коридорі схвально хитав головою.

Весь клас помирав зі сміху.

	
- Ти, мабуть, хворий, Володю? - співчутливо запитав у нього директор школи і помацав його чоло, мокре від поту. - Прийдеш, коли одужаєш. І я сам перевірю твої знання з географії.



По той бік дверей Вовчика зустрів сяючий Хоттабич.

— Заклинаю тебе, о мій юний пане, — сказав він, звертаючись до Вовчика, - чи вразив ти своїми знаннями вчителів своїх та товаришів?

	
- Вразив, - відповів, зітхнувши, Вовчик і з ненавистю глянув на старого. Хоттабич самовдоволено посміхнувся.
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Хоттабич розходиться не на жарт

Додому йти не хотілося. На душі у Вовчика було огидно, і хитрий дід відчув щось недобре.

Добрих три години, сидячи на лавочці на березі річки, він розповідав своєму рятівнику про свої різноманітні пригоди. Потім Вовчик згадав, що мати дала йому гроші на квиток у кіно.

	
- Знаєш що, діду, - сказав Вовчик, - давай сходимо в кіно!


	
- Твої слова для мене - закон, о Вовчику ібн Альошо, - смиренно відповів дідок. - Але скажи мені, зроби ласку, що ти маєш на увазі під цим незрозумілим для мене словом: "кіно"?


	
- Кожна дитина знає, що таке кіно. Кіно - це... - Тут Вовчик непевно поводив у повітрі руками і додав: - Ну, взагалі, прийдемо - побачиш.



Біля кінотеатру стояла велика черга до каси. Над касою висів плакат: «Дітям до шістнадцяти років вхід заборонено».

	
- Що з тобою, о найкрасивіший з красенів? - сполохався Хоттабич, побачивши, що Вовчик раптом знову засмутився.


	
- А те зі мною, - з досадою відповів Вовчик, - що через твої вигадки ми запізнилися на денний сеанс. Тепер пускають уже лише з шістнадцяти років. І потім - бачиш, яка черга. Додому йти не хочеться.


	
- Ти не підеш додому! - загорлав на всю площу дідок Хоттабич. - Не пройде і миті, як нас пропустять у твоє кіно, і ми пройдемо в нього, оточені увагою та захопленням.


	
- Та чого ти кричиш, старий балда! - вибухнув Вовчик


	
- А що таке балда? - чомусь співчутливо поцікавився дідок.


	
- Ну, балда - це ніби мудрець, зніяковів Вовчик.



Хоттабич задоволено хитнув головою.

«Старий хвалько!» - вилаявся Вовчик, стиснувши кулаки. І раптом знайшов у правому кулаку два квитки восьмого ряду.

	
- Ну, йдемо, - сказав Хоттабич, якого буквально розпирало від щастя. - Тепер вони тебе пропустять.


	
- Ти впевнений у цьому? - спитав Вовчик.


	
- Так само, як у тому, що на тебе чекає велике майбутнє, - сказав він і підвів Вовчика до дзеркала, що висіло біля контролера. Вовчик завмер. З дзеркала на нього дивилася потворна істота: у коротких штанцях, у піонерській краватці та з бородою чарівника на рожевому хлоп'ячому обличчі.
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Незвичайна пригода в кінотеатрі

Хоттабич урочисто поволік Вовчика сходами на другий поверх, у фойє. Наш герой, занімілий від туги, старанно прикривав руками бороду і вуса, що продовжували бурхливо рости. Контролерка суворо почала:

	
- Хлопчику, дітям до шістна...



Але Вовчик зовсім машинально відібрав руки від свого підборіддя, і контролерка поперхнулася.

	
- Будь ласка, громадянине, - сказала вона і тремтячими від страху руками відірвала контрольні талони квитка.



Біля самого входу в зал для глядачів нудьгував Женя Богорад, кругловидий, кремезний хлопчина, що виглядав значно старшим за свої чотирнадцять років. То був старовинний приятель Вовчика. Він нестерпно страждав від самотності. Йому кортіло розповісти хоч комусь, як сьогодні Вовчик складав екзамен з географії.

У самих дверях його збив з ніг дідок у канотьє та розшитих золотим туфлях, який тяг за руку самого Вовчика Костилькова.

	
- Вовчику! - вигукнув йому Женя і помахав рукою.


КІНОАФІША
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Але Костильков не виявив жодних ознак особливої радості. Він навіть, навпаки, демонстративно пішов у найдальший кут фойє, і Женя образився. Він був дуже гордий.

"Ну і не треба", - вирішив він і пішов у буфет випити склянку ситра.

Тому він не бачив, як довкола його друга та дивного дідка почав скупчуватися люд.

Коли ж він спробував пробитися до Костилькова, то було вже пізно - Скажіть, будь ласка, у чому справа? - питав Женя, невтомно працюючи ліктями.

Але йому ніхто не відповів. Усі прагнули потрапити у заповітний кут фойє, де, згоряючи від сорому, причаївся Вовчик Костильков.

Тоді навести лад вирішив сам директор кінотеатру. Він відкашлявся і голосно промовив:

	
- Громадяни, розійдіться! Ви що, бородатого хлопчика, не бачили?



Хоттабичу стало не по собі. Він не знав, що робити.

	
- О, мій юний царю! - нервово сказав він. - Накажи, і всі ці ганебні роззяви будуть перетворені на порох разом із цим тричі проклятим кіно.


	
- Не треба, - сумно відповів Вовчик, і великі сльози покотилися по його щоках і пропали в гущавині його бороди.



Ця новина негайно стала відома всім, хто оточував Вовчика.

	
- Бородатий хлопчик плаче, - прокотився шепіт по всьому натовпу.



Потім обличчя Костилькова раптом просвітліло. Він швидко повернувся до дідка і сказав йому голосом, що тремтіло від радісного хвилювання:

	
- Гасане Абдуррахмане ібн Хоттаб, слухай мій наказ! Я наказую тобі, Гасан Абдуррахман ібн Хоттаб: зроби так, щоб з мого обличчя зникла ця клята рослинність.


	
- Але тебе тоді виженуть із кіно, - намагався було заперечити дідок. Проте, побачивши нетерплячий жест Вовчика, він покірно відповів: - Слухаю і корюся, о найкрасивіший з красенів!



Хоттабич щось зашепотів, зосереджено клацаючи пальцями.

Борода та вуса на обличчі Вовчика залишилися без змін.

Дідок Хоттабич, на подив і захоплення оточуючих, раптом повалився на підлогу і почав, катаючись по курному паркету, бити себе в груди і дряпати обличчя.

	
- О, горе мені, - волав при цьому Хоттабич, - о, горе мені! Тисячоліття, проведені в цій клятій пляшці, дали про себе знати. Відсутність практики, на жаль, згубно вдарила по моїй спеціальності. Прости мене, о мій юний рятівнику, але я нічого не можу вдіяти з твоєю бородою і твоїми вусами! Я не можу позбавити тебе бороди і вусів... Я забув, як це робиться!



Вовчик зі злістю смикнув себе за бороду, застогнав і, схопивши ниючого Хоттабича за руку, поплентався з ним до виходу крізь натовп, що ввічливо розступився.

	
- Куди прямують зараз наші ступні, о Вовчику? - плаксивим голосом спитав дідок.


	
- У перукарню. Голитися. Негайно голитися!
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У перукарні





Перукарня була переповнена
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клієнтами.

Неголений майстер висунув своє розпарене обличчя з чоловічої зали і вигукнув хрипким голосом:

	
- Черга!



Тоді із затишного куточка біля самої вішалки вийшов і сів у перукарське крісло хлопчик з обличчям, наполовину закутаним у якусь білу ганчірочку.

	
- Накажете постригти? -галантно поцікавився перукар.


	
- Поголіть мене, - відповів йому хлопець, здавленим голосом, і розв'язав хустку, в якій були заховані його борода і вуса.



«От що означає працювати в задушливому приміщенні в таку спеку, - подумав з тугою перукар. Він вирішив, що має галюцинацію. - Доопрацювався!»

Поголіть мене, продовжував хлопчик. - Тільки якнайшвидше.

Перукар зрозумів, що це не галюцинація, одразу повеселішав і, посміхнувшись, відповів:

	
- Я б на вашому місці, юначе, не голив бороду, а вступив би до цирку. Ви б там із такою особистістю змогли цілком легко заробити шалені гроші.


	
- Та брийте же скоріше! - вигукнув Вовчик, боязко дивлячись на сусідні крісла.



Перукар, безглуздо гигикаючи, розпочав свою справу. Але вже було пізно, бо всі присутні у перукарні помітили незвичайного клієнта. Клієнти з намиленими щоками, з наполовину поголеними потилицями, пирхаючи і підштовхуючи один одного ліктями, безцеремонно обмінювалися думками щодо фізіономії Вовчика.

Але коли остання смужка мила була знята разом з волоссям з Вовчикового обличчя, і майстер сказав, давлячись від сміху:

	
- Дарма все-ж звеліли збривати таку цінність. З такою бородою дорога одразу до цирку.



У відповідь на цю прощальну репліку вся перукарня вибухнула таким сміхом, наче було сказано щось надзвичайно дотепне. І тоді підвівся зі свого місця Гассан Абдурахман ібн Хоттаб, підняв руки вгору і громовим голосом промовив:

	
- Найпрекрасніші з огидних, дурні з дурнів! Ви, що смієтеся над чужими нещастями, знаходите радість у глузуваннях над горбатими, хіба гідні ви носити ім'я людей!



І він махнув руками.

Через півхвилини з дверей перукарні вибігли, дрібно цокаючи копитцями, дев'ятнадцять баранів.


Дев’ятнадцять баранів

А перед цією пригодою регіт стояв такий, що перехожі зупинялися, здивовано зазирали у вікна та двері перукарні, збиралися купками біля входу і, ще не знаючи, в чому справа, сміялися.

	
- Черга! - самовдоволено проголосив тим часом перукар, намагаючись перекричати веселий шум у залі. Він діловито витер бритву, обернувся до клієнтів і раптом ослаблим голосом простогнав - Ой, матінко!



Він злякано глянув у дзеркало і побачив на диво дурну баранячу морду. Тоді він гірко заплакав, став на всі свої чотири ноги і, цокаючи копитцями, вибіг разом з рештою вісімнадцяти баранів з перукарні.

Отара, сумно виблискуючи, відразу ж застопорила весь вуличний рух.

Невідомо, скільки тривав би цей єралаш, якби випадково не проходив у цей час поруч батько приятеля Вовчика, Сергія Кружкіна Олександр Микитович, співробітник науково-дослідного інституту вівчарства.

	
- Оце так барани! - вигукнув Кружкін із щирим захопленням. - Чарівні які баранчики! Товаришу міліціонер, чиї це барани?



Міліціонер у відповідь тільки розгублено розвів руками, і тоді Олександру Микитовичу спала на думку зухвала і не зовсім похвальна ідея.

— Дозвольте, дозвольте... — сказав він, ніби щось нагадуючи. - Дозвольте, та це, здається, піддослідні барани, що втекли сьогодні з нашого інституту! Ну звичайно! Я впізнаю цього молоденького баранця, я веду над ним спостереження вже не перший місяць.

Як ми побачимо згодом, Олександр Микитович, сам не знаючи, не збрехав щодо цього баранця.

Отара дружно заблеяла. Міліціонер, дуже задоволений, що знайшовся господар цього приблудного стада, відрядив двох двірників, які погнали дев'ятнадцять бідолашних баранів у чистий, високий та світлий хлів науково-дослідного інституту вівчарства.
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Щодо Олександра Микитовича, то він спостерігав за поведінкою баранів спокійно, з великим інтересом, щось прикидаючи в думці. Очевидно, він обмірковував якісь свої плани, пов'язані з новими мешканцями інститутського хліва, бо одного разу в нього вирвалася фраза:

	
- Так, так! Одного з них доведеться, мабуть, зарізати, щоб перевірити якість м'яса.



Почувши ці слова, барани прийшли в такий буйний стан, що інститутським службовцям насилу вдалося їх прикувати ланцюгами за ноги до стійла.

Олександр Микитович все ще ніяк не міг налюбуватися на баранів.

Кружкін-старший залишив приміщення інституту пізно вночі, вирішивши присвятити своїй щасливій знахідці велику статтю у журналі «Прогресивне вівчарство».

Сповнений найприємнішими думками, він відімкнув двері своєї квартири. Назустріч йому вийшла дружина Тетяна Іванівна.

	
- Знаєш, Танюшо... - почав Олександр Микитович із натхненням і раптом помітив, що у дружини заплакане обличчя. - У чому справа, Тетяно?


	
- Шуро... - сказала Тетяна Іванівна, і сльози покотилися її обличчям. -Сергійко... наш Сергійко...



Одним словом, Сергій Кружкін, як пішов вранці до школи, так і досі додому не повернувся.
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Тривожна ніч

Отара баранів, яку підганяли заклопотані двірники, розтяглася у напрямку до науково-дослідного інституту вівчарства. Вулична пробка негайно почала розсмоктуватися, і кілька десятків автобусів, вантажівок, легкових машин, трамваїв та тролейбусів одразу рушили з місця. Засвітилися притушені фари, сердито забурчали і запихкали мотори, загули сирени, задзеленчали трамвайні дзвіночки. Тоді Хоттабич страшно змінився на обличчі і голосно заволав:

	
- Ой горе мені, слабкому і нещасному джинові! Джірджіс, могутній і жорстокий цар шайтанів та іфритів, не забув нашої стародавньої ворожнечі! І ось він наслав на мене найстрашніших своїх чудовиськ!



З цими словами він стрімко відокремився від тротуару, вже десь високо, на рівні третього чи четвертого поверху, зняв свій солом'яний капелюх, помахав ним Вовчику і повільно розтанув у повітрі, вигукнувши на прощання:

	
- Я постараюсь розшукати тебе, о Вовчику ібн Альошо! Бувай!



Між нами кажучи, Вовчик навіть зрадів зникненню старого. Було не до нього. У Вовчика буквально підкошувалися ноги при думці, що він зараз має повернутися додому.

У новій квартирі панував безлад. У дорослих було стільки турбот, що вони не мали жодної можливості придивитися до того, як виглядають щоки Вовчика. Поспіхом вилаявши його за запізнення, вони знову зайнялися своїми справами. А Вовчик, відчуваючи себе втомленим, завалився спати.


- Вовчику! - крикнула синові мати зі їдальні. - Може, все- ж-таки повечеряєш?

- Ні, мамо, мені щось не хочеться, - сумно відповів Вовчик і раптом відчув, що йому дуже хочеться їсти. Змучений голодом, він крутився з боку на бік, поки в квартирі не погасили світло і не затихли             розмови.

Переконавшись, що старші справді заснули, він обережно зліз з ліжка і босоніж, навшпиньки прокрався в їдальню. Його очі, що звикли до темряви, вже розрізняли в синій напівтемряві заповітні дверцята буфету, коли раптом тишу квартири прорізало дрібне дзеленчання телефону.

Проклинаючи телефон і його винахідника, Вовчик кинувся до своєї кімнати.

- Так, це я, - долинув у цей час заспаний голос Олексія Олексійовича, що підійшов до телефону. - Так... Здрастуйте, Так, вдома... Будь ласка. До побачення,
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Миколо Нікандровичу... Що?... Ні, нема...

Миколо Нікандровичу.

	
- Це хто дзвонив? - зацікавилася мати Вовчика.


	
- Це батько Жені Богорада. Хвилюється, що Женя досі не повернувся додому. Запитував, чи не в нас Женя та чи вдома Вовчик...



Хвилин десять минуло, поки старші нарешті заснули, і тоді Вовчик знову вирушив у свою таємну експедицію за їдлом. Ось він благополучно дістався буфета і вже відчинив дверцята, коли знову пролунав оглушливий телефонний дзвоник. І знову Вовчик був змушений, голодний і злий, ганебно тікати з їдальні.

Цього разу дзвонила Тетяна Іванівна, мати Сергія Кружкіна. Вона теж справлялася, чи не в них засидівся її син і чи не можна в крайньому випадку дізнатися про нього у Вовчика.

	
- Будь ласка, - люб'язно погодився Олексій Олексійович і, відчинивши двері кімнати Вовчика, гукнув сина.



Тут негайно втрутилася бабуся:

	
- Як тобі не соромно, Альошо! Дитина втомилася після іспитів, а ти її будиш!


	
- Гарна дитина, - пробурчав Олексій Олексійович. - У дитини скоро борода почне рости.



Довго, дуже довго чекав Вовчик, коли припиняться нарешті розмови старших щодо Жені та Сергія, і, так і не дочекавшись, непомітно заснув сам.

Пізно вночі пішов дощ. Він весело тарабанив у вікна, хвацько шумів у густому листі дерев, діловито дзюрчав у ринвах.

На ранок, коли небо майже проясніло від хмар, нашого героя, що міцно спав, хтось обережно торкнув кілька разів за плече. Але Вовчик продовжував спати. І тоді той, хто марно намагався розбудити Вовчика, сумно зітхнув, щось пробурмотів собі під ніс і попрямував у куточок кімнати, де на спеціальній тумбочці стояв Вовчика акваріум із золотими рибками. Потім пролунав ледь чутний сплеск води, і знову запанувала цілковита тиша.
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Не менш тривожний ранок
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Настав чудовий та сонячний ранок, але Вовчик не прокинувся б, якби ковдра не зісковзнула з нього на підлогу.

	
- Матінко, - захвилювався він, поглянувши на будильник, що стояв поряд на столику.


	
- Спізнився! Сергійко вже чекає мене на річці, щоб порибалити.



Вовчик засмучено ляснув себе по щоці і, наколовшись на щетину, що виросла за ніч, одразу згадав про вчорашні події і зрозумів, що перебуває в абсолютно безвихідному становищі. Тоді він знову заліз під ковдру і почав, похмуро посапуючи, думати, що йому робити далі.

Вовчик пролежав у ліжку, доки батько не пішов на роботу, а мати не вирушила на базар.

Минуло дві години, а Вовчик так і не вигадав виходу зі свого трагічного становища.

«Пан або пропав!» - Вирішив він тоді. - Розкажу все бабусі. Може, разом щось вигадаємо».

І щоб відрізати собі шлях до відступу, він одразу вигукнув:

	
- Бабусю, бабусю!


	
- Бач, прокинувся все-таки, - зраділа бабуся - Йду, Йду, опівнічнику.



Її легкі кроки почулися вже зовсім близько, коли Вовчик, мимоволі глянувши на свій акваріум, раптом швидко підскочив до дверей і зачинив їх на ключ.

	
- Я швиденько, бабусю, тільки одягнуся і сам прийду, - сказав він і, чимось дуже схвильований, підбіг до акваріума.



Це був звичайний маленький акваріум, але Вовчик, подивившись на нього, сполошився недарма: за ніч населення акваріума збільшилося. Вчора було чотири рибки, а сьогодні стало п'ять! З'явилася ще одна, нова, товста золота рибка, що важливо ворушила своїми пишними яскраво забарвленими плавниками. Коли здивований Вовчик припав до товстого скла акваріума, йому здалося, що вона кілька разів хитро підморгнула йому.

Вовчик засунув руку у воду, щоб схопити загадкову рибку, але вона сама, сильно вдаривши хвостом по воді, вискочила з акваріуму на підлогу і миттю перетворилася на дідка Хоттабича.

	
- Уф! - сказав Хоттабич, обтрушуючи і витираючи порожнім піджаком свою мокру бороду. - Я весь ранок чекаю честі висловити тобі свою повагу. Але ти не прокидався, як я не намагався розбудити тебе. І мені довелося переночувати в акваріумі, о щасливий Вовчику ібн Альошо!


	
- Хіба не соромно сміятися з мене! - розлютився Вовчик. - Тільки жартома можна називати щасливим хлопчика з бородою.
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Інтерв’ю з легким водолазом

Всю ніч батьки Сергія Кружкіна та Жені Богорада провели на ногах. Вони телефонували всім своїм знайомим, об'їздили на таксі всі відділення міліції, всі лікарні, побували в карному розшуку і навіть у морзі. І все безрезультатно. Хлопці, наче крізь землю провалились.

Вранці директор школи викликав до себе та особисто опитав однокласників Сергія та Жені, у тому числі і Вовчика Костилькова. Вовчик чесно розповів про вчорашню зустріч із Женею Богорадом у кіно, розважливо промовчавши, звичайно, про бороду.

Коли вже школярі, задумливі й сумні, збиралися розійтися по хатах, раптом один хлопчик згадав, що Сергійко з Женею збиралися після школи піти купатися... І тоді всі похололи від страшної думки.

Через півгодини всі наявні сили рятувальників були кинуті на пошуки молодих потопельників. Співробітники рятувальних станцій старанно обнишпорили баграми всю річку в межах міста, але нічого не знайшли. Водолази сумлінно оглянули русло річки, довго промацуючи вир, і також нічого не виявили.

Вже спускалася над річкою вогняна заграва сонця, слабкий вітер доносив з Парку культури низькі звуки сирени - знак того, що в літньому театрі починалася вечірня вистава, а на річці ще виднілися темні силуети рятувальних човнів, що розшукували Сергія та Женю.

В цей прохолодний і тихий вечір не сиділося вдома. Тим більше що Вовчик щойно натер свої щоки засобом для видалення волосся, і обличчя справді стало майже зовсім гладеньким.

	
- Нічого, о Вовчику ібн Альошо, - заспокоїв його Хоттабич, - завтра надвечір закінчиться термін чаклунства, і тоді волосся на твоєму обличчі зникне, ніби його й не було зовсім.


	
- Ходімо погуляємо, чи що, - сказав Вовчик, і незабаром вони вже крокували вздовж широкою асфальтованою набережною.


	
- Що це за люди з дивними головами стоять у цих поганих суденцях? - спитав дідок, вказуючи на рятувальні човни.


	
- Це легкі водолази, - сумно відповів Вовчик, згадавши своїх зниклих друзів.


	
- Мир тобі, о гідний легкий водолазе! - велично звернувся тоді Хоттабич до одного з водолазів, що висаджувався з човна на берег. - Що ти шукаєш тут, на дні цієї прохолодної річки?


	
- Потонули два хлопчики, ось ми їх і шукаємо, - відповів водолаз.



Дідок обернувся до Вовчика, низько вклонився і сказав:

	
- Чи правильно я зрозумів цього легкого водолаза, що він розшукує двох юнаків, які мають високу честь бути твоїми товаришами? І один з обличчям круглим, тілом коренастий, носом курносий, і волосся його підстрижене не так, як це личить хлопцеві?


	
- Так, це Женя. У нього зачіска "бокс". Він був великий франт, - сказав Вовчик і дуже сумно зітхнув.


	
- Ми його бачили вчора у кіно? Це він щось тобі кричав і ти був засмучений, що він усім розповість про твою бороду?


	
- Так правильно. Звідки ти дізнався, що я про це подумав?


	
- 1 тепер ти боїшся, що знайдуть твого приятеля Женю? - продовжував дідок, не відповідаючи на Вовчикане запитання. - Так не бійся ж цього.


	
- Неправда! Зовсім не те, - образився Вовчик. - Мені, навпаки, дуже сумно, що Женя втопився.



Хоттабич з жалем подивився на Вовчика і, переможно посміхнувшись, сказав:

	
- Він не потонув.


	
- Як не потонув?! Звідки ти знаєш?


	
- Мені та й не знати! - сказав тоді, тріумфуючи, дідок Хоттабич. - Я підстеріг його вчора, коли він виходив із кіно, і продав у рабство до Індії. Нехай він там комусь розповідає про твою бороду...
[image: ]
[image: ]




Заплановано політ

	
- Тобто як це - у рабство?! - спитав приголомшений Вовчик.


	
- Дуже просто, як завжди, продають у рабство! - нервово огризнувся він. - Взяв і продав у рабство. Щоб не тріпався.


	
- 1 Сергія ти теж продав?


	
- Ось кого не продавав, того не продавав. Хто це такий Сергій, о чарівний?


	
- Він теж зник. Женя зник, і він зник.


	
- Я не знаю хлопчика на ім'я Сергій, о найбільший у світі балда!


	
- Це кого ти назвав балдою? - вигукнув ображено Вовчик.


	
- Тебе, Вовчику ібн Альоша, бо ти не по роках мудрий, - сказав Хоттабич, дуже задоволений, що йому вдалося так доречно повернути слово, яке він уперше почув від Вовчика, коли вони збиралися піти в кіно.



Вовчик почервонів і, намагаючись не дивитись у чесні очі старому, попросив Хоттабича не називати його балдою, бо він не заслуговує на це звання.

	
- Хвалю твою скромність, безцінний Вовчик ібн Альоша, - мовив Хоттабич і втомлено додав: - Я ослаб від багатьох питань і замовкаю.



Тоді Вовчик сів на лаву і заплакав від безсилої злості.

	
- Поверни, будь ласка, назад Женю.



Хоттабич уважно подивився на Вовчика, пожував губами і задумливо промовив, звертаючись більше до самого себе, ніж до Вовчика:

	
- Я сам собі дивуюсь. Що б я не зробив, тобі все не подобається. Цікаво, в чому річ? Невже на старості? Ех, старію я...


	
- Що ти, що ти, Гасай Абдуррахман хоттаб, ти ще дуже молодо виглядаєш! - сказав крізь сльози Вовчик.



Справді, дідок для своїх трьох із лишком тисяч років зберігся зовсім непогано.

Йому не можна було дати на вигляд більше ста десяти років.

	
- Ну, ти вже скажеш - «дуже молодо», - самовдоволено посміхнувся Хоттабич і, доброзичливо глянувши на Вовчика, додав: - Ні, повернути сюди Женю я, повір мені, не в силах... - Але, - продовжував Хоттабич багатозначно, - якщо ти не заперечуєш, ми можемо за ним злітати.


	
- Злітати?! До Індії? На чому?


	
- Як це на чому? Звичайно, на килимі-літаку.


	
- Коли можна вилетіти? - сполошився Вовчик.


	
- Хоч зараз!


	
- Топі негайно в поггіт’ - сказав Вовчик і одразу ж зам'явся: - От тільки не знаю, як бути з батьками. Вони ж будуть хвилюватися, якщо я втечу.


	
- Нехай це тебе не турбує, - відповів дідок, - я зроблю так, що за нашої відсутності, вони тебе жодного разу не згадають.
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У польоті

В одному куточку килима-літака ворс був у поганому стані - це, напевно, постаралася міль. В цілому килим добре зберігся, а щодо кистей, що прикрашали його, то вони були цілком, як нові.

Старт було дано в саду за повної відсутності публіки. Хоттабич узяв Вовчика за руку і поставив його поруч із собою на самій серединці килима. Потім він вирвав три волоски зі своєї бороди, дмухнув на них і щось зашепотів, зосереджено закотивши очі.

Килим піднявся вище за найвищі дерева, вище за найвищі будинки, вище за найвищі фабричні труби і поплив над містом.

	
- Цікаво, - промовив Вовчик задумавшись, - цікаво, на якій ми зараз висоті?


	
- Ліктів шістсот-сімсот, - відповів Хоттабич, продовжуючи щось вираховувати на пальцях.



Тим часом килим ліг на курс, продовжуючи одночасно набирати висоту, і Вовчику набридло стояти нерухомо. Замруживши очі, щоб подолати неприємне почуття запаморочення, Вовчик вмостився, звісивши ноги з килима. Так сидіти було зручно, зате немилосердно дуло в ноги, їх відносило вітром убік.

Килим увійшов у смугу хмар. Килим, його китиці, Вовчика одяг і все, що знаходилося в його кишенях, набрякло від вогкості.

	
- Я пропоную набрати висоту та вилетіти зі смуги туману.


	
- З любов'ю та задоволенням, любий Вовчику. Яка дивовижна зрілість твого розуму!



Килим, хлюпаючи набряклими китицями, важко здійнявся вгору.

Тепер наші мандрівники вже більше не страждали від вогкості, вони страждали від холоду.

	
- Д-д-доб-р-ре б-було б-би зараз дістати якийсь тепленький одяг, - мрійливо сказав Вовчик, цокочучи зубами.


	
- Б-бу-будь ласка, о блаженний Вовчику ібн Альоша, - відповів Хоттабич і прикрив Вовчика, що згорнувся калачиком, халатом, що невідомо звідки з'явився.



Вовчик прокинувся за дві години, коли ще було темно. Його розбудив холод і якийсь тихий мелодійний дзвін, що скидався на дзвін лампових кришталевих підвісок. Це дзвеніли бурульки на бороді Хоттабича і обмерзлі кисті килима. Взагалі, весь килим покрився гидкою, слизькою крижаною кіркою. Це одразу позначилося на його льотних якостях та, насамперед, на швидкості його польоту. А тут ще почалися незліченні повітряні ями. Вовчик і Хоттабич хапалися тоді за китиці килима, нестерпно страждаючи одночасно від бортової та кільової хитавиці, від запаморочення, від холоду і, нарешті, просто від страху.

Дідок довго кріпився, але після однієї особливо глибокої повітряної ями занепав духом і несміливо почав:

	
— О хлопче, подібний до молодого місяця, одна справа була закинути твого друга в Індію. Для цього потрібно стільки часу, скільки потрібно, щоб порахувати до десяти. Інша справа - летіти на килимі-літаку. Може ми повернемося назад, щоб не перетворитися на шматочки льоду?


	
- Як це у тебе язик повертається запропонувати залишити друга у біді?



З цими словами Вовчик закутався в халат і знову заснув. Через деякий час його розбудив Хоттабич, який посинів від холоду, але був чимось дуже задоволений.

	
- Я прийшов до тебе з радістю, о Вовчику! Нам нема чого летіти до Індії. Ти
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мене можеш привітати: я вже знову вмію чарувати. Накажи повертатися, о мій юний царю.

	
- А Женя?


	
- Не турбуйся, він повернеться додому одночасно з нами або навіть трохи раніше.


	
- Ну, тоді я не заперечую, - відповів Вовчик.



І ось змерзлі, але щасливі пасажири килима-літака фінішували нарешті в тому ж місці, звідки вони вчора вирушили у свій безпосадковий переліт.

	
- Вовчику, це ти? - почули вони відразу ж хлоп'ячий голос, що долинав з-під старої розлогої яблуні.


	
- Женько! Ой, Женько! Боже мій, адже це Женя! - закричав Вовчик Хоттабичу і побіг до свого приятеля. - Женя! Це ти?


	
- Я, а то хто ж? Звичайно я.


	
- Ти з Індії?


	
- Ясна річ, з Індії.


	
- Ой, як цікаво, Женько! Швидше йди, розкажи, що з тобою там трапилось.



Стоячи під яблунею, Женя Богорад розповів про свої пригоди на чайній плантації в одному із занедбаних куточків Індії.
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Знову все добре

Приблизно в той самий час, коли килим-літак, що повертався, був уже десь у районі Броварів, невтішні батьки зниклих хлопців знову зібралися на квартирі у Кружкіних і в тисячний раз обмірковували, що таке їм ще зробити.

Олександр Микитович, що змарнів за ці три дні, нервово крокував по кімнаті з кутка в куток. Він так важко переживав зникнення сина, що Тетяна Іванівна нарешті не витримала і сказала:

	
- Знаєш що, Шуро, сходив би ти в інститут, навідався б до своїх баранів.



Хвилин через десять після його відходу пролунав телефонний дзвінок, і Тетяна Іванівна почула в трубці невпевнений хлоп'ячий голос: - Це квартира Кружкіних?

	
- Так, - відповіла Тетяна Іванівна, - Кружкіних. А в чому справа?


	
- У вас тут немає випадково когось із Богорадів?


	
- Є. А хто їх питає?


	
- Передайте їм, будь ласка, що їх питає Женя.


	
- Женечко, любенький, дорогий мій Женечко... - залепетала тоді Тетяна Іванівна в трубку. - Хіба ти не втопився? Тобто, Боже мій, що це я говорю! Ну, звісно, ти не втопився. Яка я рада, Женечко, що ти не потонув! А де мій Сергійко?


	
- Не знаю, - почувся здалеку голос, - я його сам три дні вже не бачив.



Швиденько попрощавшись з Тетяною Іванівною, яка ще більше спохмурніла, Богоради помчали додому.

Саме в цей час Олександр Микитович входив у ворота свого інституту.

Але що сталося? З будівлі долинав гул людських голосів і гучний уривчастий брязкіт ланцюгів.
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«Злодії!» - промайнула в Олександра Микитовича тривожна думка.

Тремтячими від хвилювання руками він відімкнув двері, увірвався всередину приміщення і застиг, наче побитий громом.

Замість баранів у стійлах металося близько двох десятків чоловік, прикутих ланцюгами за ноги до стіни.

	
- Вибачаюсь, - грізно закричав тоді Олександр Микитович, - а де ж барани?


	
- Це ми і є барани, - зло відповів йому чоловік років сорока п'яти з наполовину поголеним обличчям. - Тобто, взагалі кажучи, ми, звичайно, не барани, а, звичайно, як ви бачите, люди, а ось ви нас три доби тримаєте в цих безглуздих стійлах.


	
- Це неподобство! Ми будемо скаржитися!


	
- Чоловіку не дають спокійно поголитися! Обов'язково перетворюють його на барана!



	
- Негайно зніміть ланцюг, бо я весь хлів рознесу!



Олександр Микитович, який нічого не розумів і добряче перелякався, витяг з шафи ключі від замків, якими були скріплені ланцюги. Але в цей час з найвіддаленішого стійла долинув дуже знайомий голос:

	
- Тату! Татку!


	
- Сергійку! Синку мій любий! - Закричав, не вірячи своєму щастю, Олександр Микитович і кинувся гальмувати і обіймати сина. - Отакої! Як ти сюди потрапив, га? Ми тебе шукаємо по всьому місту, а ти, виявляється, тут, під моїм носом, і навіть виду не подаєш!


	
- Я ж ще третього дня на вулиці стрибав навколо тебе, - виправдовувався Серьожа, - ти навіть сказав тоді міліціонеру, що вже давно ведеш спостереження над цим молодим баранцем - наді мною, значить. От я й думав, що ти мене впізнав.


	
- Та ні, - відповів щасливим голосом Олександр Микитович, - я тоді, правду кажучи, добряче збрехав.


	
- Ото мама зрадіє! Побіжу, подзвоню їй. Так і не знявши ланцюга з ноги Сергійка, він побіг до виходу. Тоді решта бранців, які з цікавістю спостерігали драматичну зустріч батька і сина Кружкіних, підняли такий ґвалт, що Олександр Микитович, квапливо вимовляючи незграбні вибачення, кинувся відмикати замочки на ланцюгах.


	
- Де тут у вас книга скарг? - чіплявся тим часом до Олександра Микитовича чоловік з наполовину поголеним обличчям. - Ні, я наполягаю, де книга скарг?


	
- Як ти потрапив до цієї компанії? - спитав Олександр Микитович у Сергійка, коли вони поверталися додому. - Невже ти теж був у тій клятій перукарні?




«Познайомтесь»

Рано-вранці наступного дня друзі були вже в зборі.

	
- Знайомтесь, - сказав офіційним голосом Вовчик і представив Хоттабичу Сергія та Женю.


	
- Дуже приємно, - сказали водночас Хоттабич та обидві його недавні жертви.
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А Хоттабич подумав трошки, пожував губами і додав:

	
- Немає меж моєму щастю познайомитися з вами. Друзі мого юного повелителя - найкращі мої друзі.


	
- Повелителя? - здивувалися Сергій та Женя.


	
- Так, володаря та рятівника.


	
- Вашого рятівника? - Не втрималися і фиркнули хлопці.


	
- Даремно смієтеся, - суворо глянув на них Вовчик, - тут нічого смішного нема, -і коротко розповів про всі пригоди за останні три доби.



Хлопці промовчали, пригнічені незвичайністю свого нового знайомого.
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Мовчання перервав Женя:

	
- А знаєте, друзі, наш будинок скоро зноситимуть.


	
- Перепрошую, чудовий юначе, чи не скажеш ти мені, що означає «зносити будинок»? - допитливо поцікавився Хоттабич.


	
- Ну, розламають.


	
- А навіщо, вибач мені мою настирливість, будуть ламати твій будинок?


	
- Тобто, як навіщо? Щоб збудувати на його місці новий будинок, будинок-палац. Це не тільки наш будинок ламатимуть, - додав він з гордістю, - у нашому провулку одразу чотирнадцять будинків гахнуть. Заодно й провулок розширять. Давно пора.


	
- А тобі шкода дому? - співчутливо спитав дідок.


	
- Ще б пак! Звичайно, шкода, я до нього так звик! Ми у ньому одинадцятий рік живемо. І хлопці навколо всі знайомі.


	
- Не падай духом,- співчутливо сказав Вовчик. І чомусь додав: - Ранок вечора мудріший....



Наступного ранку, вдосвіта, коли ще не було четвертої години, Вовчика розбудив легкий дотик чиєїсь руки. Він засмучено розплющив очі і побачив прямо над собою тріумфуюче обличчя Хоттабича.

	
- В чому справа? - сердито спитав Вовчик. - Не заважай, будь ласка, спати. Це просто не по-товариськи - будити людину на світанку...



Дідок вдав, що не помітив докору. Він поважно розгладив руками свою бороду і низько-низько вклонився:

	
- Якщо ти, на щиру мою радість, почуваєшся здоровим, то зволь встати і вшанувати своєю присутністю Перший Спаський провулок.


	
- Скажи хоч, у чому річ?


	
- Дозволь мені не відповідати на це запитання, бо я наважився приготувати тобі, о Вовчику, скромний сюрприз.


	
- Ну, хіба сюрприз, - суворо сказав Вовчик і, позіхаючи та потягаючись, почав одягатися.



У міру наближення до Першого Спаського провулку Хоттабич проявляв все більші ознаки хвилювання.

Але ось вони нарешті звернули в провулок, і дідок, зробивши широкий гостинний жест правою рукою, промовив:

	
- Згодні, о мій царю, оглянути палаци.


	
- Які палаци? - здивувався Вовчик. - Де палаци? - Але, зробивши ще кілька кроків, він захоплено вигукнув:


	
- Ух ти! Оце так! Це ти зробив?



Ще півгодини тому лівий бік провулку захаращували чотирнадцять похмурих, сірих багатоповерхових будинків, схожих на величезні цегляні ящики. Зараз на їхньому місці височіли чотири сяючих білих мармурових палаців. Багата колонада прикрашала їхні фасади.

Біля входу в кожен палац стояло по два чорні велетні з величезними кривими шаблюками в руках. Побачивши Вовчика, велетні, наче за командою, впали навколішки і громоподібними голосами привітали його.
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При цьому з їхніх ротів вирвалися величезні язики полум'я, і Вовчик мимоволі здригнувся.

Велетні знову впали навколішки і, вивергаючи полум'я, покірно проревіли:

	
- Наказуй нам, о могутній наш пане!


	
- Встаньте будь ласка. Я вас прошу негайно встати, - зніяковіло забурмотів Вовчик. Та встаньте ви нарешті, і щоб цього більше не було, цього плазування! Соромно! Чесне слово, соромно!



Іфрити, здивовано поглядаючи один на одного, піднялися на ноги і мовчки витяглися в колишній напруженій позі на варту.

	
- Ото ж бо, - сказав Вовчик, все ще збентежений. - Ходімо, Хоттабичу, подивимося твої палаци.


	
- Це не мої палаци. Це твої палаци, - шанобливо заперечив дідок, йдучи за Вовчиком. Але Вовчик не звернув на його слова жодної уваги.



Перший палац був із дорогоцінного рожевого мармуру. Його вісім важких різьблених дверей, виготовлених із сандалового дерева, були прикрашені срібними цвяхами і всипані срібними зірками та яскраво-червоними рубінами.

Другий палац був із блакитного мармуру. У ньому було десять дверей із рідкісного ебенового дерева. Вони були прикрашені золотими цвяхами та посилані алмазами, сапфірами та смарагдами.

Серед третього палацу був просторий басейн, а в ньому хлюпалися золоті рибини, кожна завбільшки з доброго осетра.

«Так,— подумав Вовчик,— спробуй узяти в руки таку собі золоту рибку — без рук залишишся».

	
- А тепер, - сказав переможно Хоттабич, - прояви для мене честь і окинь прихильним поглядом четвертий палац.



Вони увійшли до четвертого палацу, що блищав такою пишнотою, що Вовчик зойкнув:

	
- Та це ж вилите метро! Ну, прямо станція «Залізничний вокзал»!


	
- Ти ще не все бачив, о благословенний Вовчику, - пожвавішав тоді Хоттабич.
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З цими словами він вивів Вовчика надвір. Велетні негайно взяли мечі на варту, але Хоттабич, не звертаючи на них уваги, вказав хлопцеві на поліровані золоті дошки, що прикрашали зверху входи до палаців. На кожному з них були викарбувані одні й ті самі написи, від яких Вовчика кинуло спочатку в жар, а потім у холод.

«Палаци ці належать благородному і славному з юнців цього міста, красеню з красенів, найрозумнішому з розумних, сповненому незліченних достоїнств і досконалостей, непоборному і неперевершеному знавцю географії та інших наук, найпершому з пірначів всіх країв - царственому молодому піонеру Вовчику ібн Альоші, нехай славиться на віки ім'я його і ім'я його гідних батьків ».

	
- Так от, - відповів Вовчик після короткого мовчання, - по-перше, у цих написах обмаль самокритики, а по-друге, вивіски взагалі треба замінити іншими.


	
- Я розумію тебе і не можу не звинуватити себе у недомислі, - зніяковів дідок.


	
- Звичайно, треба було зробити написи з дорогоцінного каміння.


	
- Ти мене неправильно зрозумів, любий Хоттабичу. Чи бачиш, у нашій країні не прийнято, щоб палаци належали приватним особам. Нехай ці палаци належать КМР.
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- Я не знаю, хто такий цей КМР, - сказав Хоттабич з гіркотою в голосі, - і цілком припускаю, що він гідна людина. Але хіба КМР звільнив мене зі страшного ув'язнення у пляшці? Ні, це зробив не КМР, а ти, найпрекрасніший юначе, і саме тобі а не комусь іншому належатимуть ці палаци.

	
- Але ж зрозумій...


	
- 1 не хочу розуміти. Чи тобі, чи нікому. Значить, ти не згоден, о кристале моєї душі?


	
- Звичайно, ні. Навіщо вони мені далися - ці палаци? Що я - установа якась чи дитячий садок?


	
- І-ехх! - з сумом вигукнув тоді Хоттабич і махнув руками.



Тієї ж миті палаци розпливлися в своїх обрисах, заколихалися і розтанули в повітрі, мов туман, розвіяний вітром. З криками здійнялися вгору і зникли велетні.
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Хто найбагатший

П'ять днів Хоттабич ображався на Вовчика і відсиджувався в акваріумі. На шостий день, із задоволенням переконавшись, що хлопчик тяжко переживає їхню сварку, дідок нарешті виліз із води.

	
— Ходімо погуляємо, о кристале моєї душі, — сказав він таким тоном, ніби між ними нічого не сталося.


	
- Тільки за однієї умови, - твердо заявив Вовчик, - за умови, що ти не будеш більше шарахатись від кожного автобуса, як сільський кінь. Хоча я даремно образив сільських коней: вони давно перестали боятися машин. Та й тобі, мабуть, настав час звикнути, що це не джірджіси якісь, а двигуни внутрішнього згоряння.


	
- Слухаю і корюся, о Вовчику ібн Альоша, - покірно відповів дідок.


	
- У такому разі, повторюй за мною: я більше не боятимуся...


	
- Я більше не боятимуся... - повторив охоче Хоттабич.


	
- ... автобусів, тролейбусів, вантажівок, трамваїв, літаків...


	
- ... автобусів, тролейбусів, вантажівок, трамваїв, літаків...


	
- ... автомашин, прожекторів, екскаваторів, машинок, що пишуть...


	
- ... автомашин, прожекторів, екскаваторів, машинок, що пишуть...


	
- ...телефонів, патефонів, радіорупорів, пилососів...


	
- ...телефонів, патефонів, радіорупорів, пилососів...


	
- ...електричних вимикачів, примусів, дирижаблів, вентиляторів та гумових іграшок «йди-йди».


	
- ...електричних вимикачів, примусів, дирижаблів, вентиляторів та гумових іграшок «йди-йди».


	
- Ну от, наче й усе, - сказав Вовчик.


	
- Ну ось, наче й усе, - машинально повторив за ним Хоттабич, і обидва розсміялися.



Щоб загартувати нерви старому, вони разів двадцять перетнули пішки найжвавіші міські перехрестя, проїхали на трамваї багато зупинок і нарешті, стомлені, але задоволені, залізли в автобус.

Автобус довіз їх майже додому. Незабаром вони вже були у кімнаті Вовчика.

— Знаєш що, о найдостойніший з учнів неповної середньої школи, — почав Хоттабич одразу, як тільки вони зачинили за собою двері, — ти мав би, на мій погляд, бути холоднішим і стриманішим у поводженні з юними мешканцями твого двору. Ну яка вони рівня тобі - найбагатшому з багатіїв.

	
- Ще чого! - заперечив Вовчик. - Щодо мого багатства ти жорстоко помиляєшся.


	
- Ні, це ти помиляєшся, о віяло моєї душі! - тріумфально вигукнув тоді Хоттабич і підвів Вовчика до вікна. - Дивись і переконуйся у правді моїх слів!
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Один верблюд іде...

Перед очима Вовчика постала дивовижна картина. На подвір'ї було повно навантажених слонів, верблюдів і віслюків. Крики чорношкірих погоничів, одягнених у білі бурнуси, зливалися з трубними звуками, що видавали слони, з криками верблюдів, ревом ослів, тупотом сотень копит, мелодійним побрязкуванням дзвіночків і бубонців.

Приземкуватий, до чорноти засмаглий чоловічок у багатому шовковому одязі сліз зі свого слона, вийшов на середину двору, три рази вдарив палицею об асфальт, що не охолонув ще від полуденної спеки, і з бруківки забив потужний фонтан.

	
- Дивись же, о Вовчику! - вигукнув Хоттабич. Все це - твоє! Усе. І слони, і верблюди, і осли, і все золото і коштовності, завантажені на них, і люди, що перебувають при цих вантажах та тваринах. Все це твоє.
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Першою думкою було впасти на коліна перед Хоттабичем і благати його прибрати ці цінні дари, поки ніхто їх не помітив.

Одним словом, потрібно було виграти час для роздумів та вироблення оперативного плану.

	
- Знаєш, Хоттабичу, - сказав він, намагаючись говорити невимушено, - а чи не покататися нам на верблюді, поки раби впораються з караваном?


	
- З радістю та задоволенням, - довірливо відповів дідок.



За хвилину двогорбий корабель пустелі, велично погойдуючись і гордовито озираючись на всі боки, вийшов на вулицю, несучи на своїй спині схвильованого Вовчика і Хоттабича, який почувався як вдома і млосно обмахувався капелюхом.

	
- Верблюд! Верблюд! - зраділи дітлахи, що вискочили на вулицю одночасно і в такій кількості, ніби в них було прийнято очікувати на цей час появи верблюдів. Вони тісним кільцем оточили незворушну тварину, що височіла над ними, як двоповерховий тролейбус над автоматами з газованою водою. Якийсь хлопчик, що мав беззаперечні задатки майбутнього поета, стрибав на одній нозі і захоплено вигукував:



їдуть люди

На верблюді...

їдуть люди

На верблюді...

Верблюд підійшов до перехрестя саме тоді, коли на світлофорі спалахнуло червоне світло. Він холоднокровно переступив жирну білу межу на бруківці, хоча біля неї було великими літерами написано: «Стоп!» Даремно Вовчик намагався утримати тварину. Корабель пустелі, спокійно перебираючи ногами, продовжував свій шлях просто назустріч міліціонеру, який приготувався до гідної зустрічі та вже витягнув із сумки квитанційну книжку для стягнення штрафу.

	
- Попрошу ближче до тротуару, - спокійно сказав міліціонер і приклав руку до козирка свого білого шолома.



Вовчик з великими труднощами насилу змусив верблюда підкоритися цьому розпорядженню.

До вух спохмурнілого Вовчика долинали окремі маловтішні репліки:

	
- Чого тут дивитись! У відділення - і вся розмова.


	
- 1 звідки тільки люди зараз верблюдів дістають, незбагненно!


	
- Ця тварина вкрадена.


	
- Нічого, у відділку розберуться.



Вовчик, відчувши, що він влип у неприємну історію, нахилився із верблюда і почав ніяково вибачатися перед міліціонером:
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Товаришу міліціонере, я більше не буду, відпустіть нас, будь ласка. Нам верблюда годувати час. Адже вперше...

В цю мить Вовчик раптом відчув, що Хоттабич смикнув його за рукав.

- О, мій юний пане, -сказав він, і це були перші його слова за весь час цього сумного інциденту. - О мій юний пане, мені сумно бачити приниження, на які ти йдеш. Всі ці люди недостойні цілувати твої п'яти. Дай їм зрозуміти прірву, що відокремлює їх від тебе.

Вовчик у відповідь прикро відмахнувся. Але раптом він знову відчув, що

не владний над своєю промовою.

Він раптом несподівано для себе закричав на всю вулицю:

	
- Як ти смієш, ганебний, затримувати мене?! На коліна! Негайно на коліна переді мною, або я тебе зараз же розірву на шматки! Я найвидатніший хлопець цього міста! - продовжував кричати Вовчик, знемагаючи від почуття власного безсилля. - Ви негідні цілувати мої п'яти! Я красень! Я розумник! Ану, спробуйте поцілувати мої п'яти! Я вам дам - цілувати мої п'яти! На коліна переді мною, о ви, негідні сини Адама!
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- Гаразд, - похмуро відповів міліціонер, - там у відділенні розберуться щодо п'ят теж. За п'яти ви, громадянине, відповісте окремо.



У цей час щось відвернуло увагу Хоттабича. Він перестав нашіптувати Вовчику свої зарозумілі слова, і Вовчик, до якого на короткий час повернулася самостійність, благаюче забурмотів, низько звісивши з верблюда і жалісно заглядаючи своїм слухачам у вічі:

	
- Товариші... громадяни... Ви мене, будь ласка, не слухайте... Хіба це я говорю? Це ось він, цей старий дурень, каже. Я за ці слова не відповідаю.



Але тут Хоттабич знову взяв нитку розмови у свої руки, і Вовчик, не переводячи подиху, закричав:

	
- Тремтіть і не виводьте мене з себе, бо я страшний у гніві! Ух, який страшний! Чесне піонерське!



Тим часом у тих, хто слухав Вовчика, подив перейшов у легке занепокоєння і навіть співчуття.

	
- От ми, громадяни, сваримо цього малого, кепкуємо над ним, а він, можливо несповна розуму, тобто я хотів сказати: ненормальний,- сказав проникливо один дід.



І, ніби перегукуючись із цими словами, раптом пролунав схвильований голос якоїсь жінки:

	
- Громадяни! Що я бачу! У нього ж гарячка! Адже хлопчик просто димить!


	
- Ану замовкніть, якщо хочете зі мною розмовляти! - ревнув їм у відповідь Вовчик і раптом з жахом відчув, що разом зі словами з його рота вилітають великі кільця чорного диму.



Хтось злякано вигукнув, хтось побіг в аптеку викликати «швидку допомогу», і Вовчик, скориставшись сум'яттям, прошепотів Хоттабичу:

	
- Гасане Абдуррахмане ібн Хоттаб! Наказую тобі негайно перенести верблюда разом із нами подалі від цього місця... Найкраще за місто.


	
- Слухаю і корюся, - також пошепки відповів дідок.



І в ту ж мить верблюд зі своїми вершниками здійнявся в повітря і зник, залишивши всіх страшенно здивованими.

А за хвилину він плавно знизився на околиці міста, де його назавжди залишили невдячні пасажири. Він, очевидно, й досі пасеться десь на околицях міста. Його дуже легко впізнати, якщо він вам потрапить на очі: у нього вуздечка вся посилана діамантами та смарагдами.
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Таємнича історія у відділенні банку

Коли Вовчик з Хоттабичем повернулися додому, то була вже одинадцята вечора. Вовчик нарешті придумав, що йому зробити з незліченними багатствами, що впали йому, наче сніг на голову.

Насамперед він вияснив у Хоттабича, чи може він зробити всіх цих погоничів з їхніми слонами, верблюдами, віслюками та всією поклажею невидимими для стороннього ока.

	
- Тільки накажи, о найбагатший із багатіїв, — охоче відповів Хоттабич.


	
- Дуже добре, - сказав Вовчик. - У такому разі, зроби їх, будь ласка, поки що невидимими, і лягаймо спати. Завтра нам доведеться встати на світанку.


	
- Слухаю і корюся.



І ось роззяви у дворі, що зібралися подивитися на галасливий і незвичайний караван, раптово побачили, що подвір'я абсолютно порожнє, і, вражені, розійшлися по домівках.

	
- На добраніч, - доброзичливо сказав Хоттабич з-під ліжка, і Вовчик зрозумів, що настав час починати:


	
- Бачиш, діду, мені хотілося б знати, чи маю я право розпоряджатися твоїм подарунком так, як мені заманеться.


	
- Безперечно, о благословенний багатію.


	
- 1 хоч би що я з ним зробив, ти не образишся на мене?


	
- В жодному разі, о Вовчику. Чи смію я ображатися на людину, яка так багато зробила для мене!


	
- То й добре! - Зрадів Вовчик і навіть сів від хвилювання на ліжку. - То, ти не образишся, якщо я тобі скажу, що не можу прийняти твій подарунок, Хоча дуже-дуже вдячний за твою щедрість.


	
- Ой, горе мені! Чому ти відмовляєшся від моїх дарів? Адже це не палаци.


	
- Але мені зовсім ні до чого всі ці пакунки золота, срібла та дорогоцінного каміння.


	
- Якщо вони тобі не потрібні, - засмучено відповів Хоттабич, - то позич їх тим, хто потребує, і тоді ти станеш владикою над усіма бідняками твоєї країни.


	
- Стати лихварем! - обурено вигукнув Вовчик. - Піонер - і раптом лихвар! Та чи знаєш ти, що в нашій країні вже давно немає лихварів?! Ти мене дуже насмішив, Хоттабичу.


	
- Тоді, - продовжував ображено Хоттабич, - накупи на це золото більше товарів і відкрий власні крамниці у всіх кінцях міста. Ти станеш іменитим купцем, і всі будуть тебе шанувати і віддавати тобі почесті.


	
- Я краще помру, ніж буду купцем. Торгівлею у нас займаються держава та кооперація.



Вовчик із задоволенням слухав власні слова. Йому подобалося, що він такий політично грамотний.

	
- У вас дуже дивна і незрозуміла для мого розуміння країна, - буркнув Хоттабич з-під ліжка і замовк.



На світанку наступного дня телефонний дзвінок підняв із ліжка завідуючого районним відділенням Державного банку. Завідуючого терміново викликали до закладу. Схвильований таким раннім дзвінком, він примчав на місце роботи і побачив у дворі будинку, де містилося відділення банку, безліч слонів, верблюдів та віслюків, завантажених важкими тюками.

	
- Тут один громадянин хоче зробити внесок, - повідомив йому розгублений черговий.



Черговий мовчки простяг завідувачу списаний нерівним хлоп'ячим почерком листок із учнівського зошита. Завідувач прочитав папірець і попросив чергового вщипнути його за руку. Черговий охоче виконав це прохання. Завідувач скривився від болю, знову глянув на листок і промовив:

-Неймовірно! Просто неймовірно!

Громадянин, який побажав залишитися невідомим, подарував Державному банку на будь-які потреби, на розсуд останнього, двісті сорок шість тюків золота, срібла та дорогоцінного каміння загальною вартістю три мільярди чотириста шістдесят сім мільйонів сто тридцять п'ять тисяч сімсот три карбованці вісімнадцять копійок.

Три золоті монети Вовчик залишив собі, щоб замовити для бабусі кілька золотих коронок.
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Дідок Хоттабич и Мей Ланьчжі

На Хоттабича просто було боляче глянути. Він нікуди не виходив і відсиджувався в акваріумі, посилаючись на те, що він нібито розігрався ревматизм.

Ночами, коли всі спали, він вилазив із води, щоб трошки розім'ятися, і до ранкової зорі ледве чутно човгав туфлями по кімнаті і щось бурмотів. Хоттабич обмірковував якесь важливе рішення.

Так тривало кілька діб, поки нарешті одного дня Хоттабич не виліз з акваріума. Витрушуючи воду з бороди та вусів, він стримано сказав зраділому Вовчику:

- Ти мене дуже образив, о найсолодший Вовчику, відмовою від мого скромного подарунка. Я полюбив тебе всією душею і не можу не цінувати особливо прекрасну безкорисливість твоєї дружби. Я завжди робитиму все, що ти мені накажеш, але ти надалі не отримаєш на руки жодного золотого.

- Ну ось і чудово, - відповів з певним жалем Вовчик. - Тут у мене з хлопцями є до тебе одна цікава пропозиція. Ми давно збираємось попросити тебе піти з нами до цирку.

- З любов'ю та задоволенням, - сказав Хоттабич. - Якщо хочеш, ми можемо поїхати на верблюдах.

	
- Ні, що ти, не варто, - заперечив Вовчик з підозрілою поспішністю. - Давай краще, якщо ти не боїшся, поїдемо трамваєм.



І за півгодини Вовчик, Женя, Сергійко та Хоттабич були вже у Парку культури та відпочинку, біля входу до цирку шапіто.

Дідок принципово заперечував проти покупки квитків. Він спробував навіть побачити в цьому недооцінку своєї могутності.

Біля будки адміністратора гула довга черга тих, хто бажав отримати контрамарку.

Іноді з віконця висовувалася скуйовджена голова адміністратора, він сердито кричав:

	
- Даремно чекаєте, громадяни! Контрамарок немає і не буде! Цирк набитий повністю.



Хоттабич у чергу не поліз, а, вставши осторонь, щось зашепотів.

Він дивився так, не моргаючи очима, доки з віконця не висунувся адміністратор з білим листочком паперу в руці.

- Хто тут товариш Хотабченко? - вигукнув він із змовницьким виглядом.

- Я та людина, яку ти шукаєш, - сказав дідок з гідністю, і тільки встиг узяти в руки контрамарку, як віконце з шумом зачинилося, мало не прищемивши йому пальці...

Хоттабич з хлопцями увійшов до цирку, залитого світлом безлічі яскравих електричних ламп.

Незабаром вибігли уніформісти в яскравих, гаптованих золотом костюмах і вишикувалися по обидва боки виходу на арену. «Першим номером великої програми» виїхала на арену наїзниця, всіяна блискітками, наче сніжинка на ялинці.

- Ну як, подобається? - запитав Вовчик у Хоттабича.

- Не позбавлене інтересу і для очей приємне видовище, - обережно відповів дідок.

Виступом стрибунів закінчилося перше відділення, і наші друзі пішли погуляти.

Коли після сигналу всі знову повсідалися по своїх місцях, до Хоттабича підійшла дівчина в кокетливому білому фартусі, з великою тацею в руках.

	
- Ескімо не бажаєте? - запитала вона у дідка, і той у свою чергу запитливо глянув на Вовчика.


	
- Візьми, Хоттабичу, це дуже смачно. Спробуй.



Хоттабич спробував і йому сподобалося. Він пригостив хлопців і купив собі ще одну порцію, потім ще одну і нарешті, розлютившись, відкупив у обомлілої продавщиці одразу всі сорок три кругленькі, вкриті ніжною обгорткою пачки з морозивом. Дівчина обіцяла потім прийти за тацею і пішла вниз, постійно обертаючись на свого дивовижного покупця.

	
- Ого! - Сказав Женька і підморгнув своїм приятелям. - Дідок таки дорвався до ескімо.
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За якісь п'ять хвилин Хоттабич знищив усі сорок три порції. Він їв ескімо, наче огірки, відразу відкушуючи великі шматки та смачно похрумкуючи. Останній шматок він проковтнув якраз у ту мить, коли в цирку знову загорілися всі вогні і шпрехшталмейстер, вийшовши на середину арени, урочисто проголосив:

	
- Світовий... комбінований... атракціон - китайський артист Мей Ланьчжі!
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Всі в цирку зааплодували, оркестр заграв туш, і на арену, посміхаючись і розкланюючись на всі боки, вийшов немолодий уже китаєць у розшитому драконами синьому халаті. Це був Мей Ланьчжі.

Поки його помічники розкладали на маленькому столику все, що було потрібно для першого фокусу, він продовжував вклонятися і посміхатися.

Тільки одна людина, сердито, без жодних ознак схвалення, дивилася на фокусника. То був Хоттабич.

Йому було дуже прикро, що фокуснику плескали за будь-якого дріб'язкового приводу, а він, який з часу визволення з пляшки зробив стільки чудес, жодного разу не почув не тільки оплесків, але жодного щирого слова схвалення.

Тому, коли знову пролунали оплески і китаєць, перед тим як перейти до наступного номера, почав кланятися на всі боки, Гассан Абдуррахман ібн Хоттаб засмучено крекнув і, незважаючи на протести глядачів, поліз через їхні голови на арену.

Схвальний гуркіт пішов по всьому цирку, а якийсь солідний громадянин голосно пошепки сказав своїй сусідці:

- Я тобі казав, люба, що цей дід - Рудий. Це, мабуть, дуже досвідчений клоун.

А артист якраз у цей час розпочав найефектніший зі своїх номерів.

Насамперед знаменитий фокусник запалив кілька дуже довгих різнокольорових стрічок і запхав їх у палаючому вигляді собі в рот. Потім він узяв у руки велику, яскраво розфарбовану миску з якоюсь речовиною, схожою на дуже дрібну тирсу. Вдосталь напхавши собі рота цією тирсою, Мей Ланьчжі став швидко розмахувати перед собою гарним великим віялом.

Спочатку тирса в роті затліла, потім з'явився невеликий димок, і, нарешті, коли в цирку, за заздалегідь розробленим планом, погасили електрику, всі побачили, як у темряві з рота знаменитого фокусника посипалися тисячі іскор і навіть здалося невелике полум'я.

Здавалося, що цирк обрушився від вибуху оплесків. І тоді серед бурі оплесків та криків «браво» пролунав раптом обурений голос Хоттабича.

- Вас дурять! - кричав він надриваючись. - Це ніякі не дива! Це - звичайна спритність рук!

Він відсунув збентеженого фокусника вбік і спершу викинув зі свого рота один за одним п'ятнадцять величезних різнокольорових язиків полум'я, та таких, що по цирку одразу промайнув виразний запах сірки.

З усмішкою вислухавши оплески, Хоттабич схопив Мей Ланьчжі за комір і менше ніж за одну хвилину перетворив його послідовно на кролика, осла, носорога та бочку з водою.
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Потім він повернув нещасного фокусника до його звичайного стану.

	
- Це ще не все! - прокричав громовим, нелюдським уже голосом Хоттабич, розпалений загальним схваленням, і став витягувати з-підкладки свого піджака цілі табуни коней.



Коні злякано іржали, били копитами, мотали головами, розвіваючи при цьому свої розкішні шовковисті гриви. Потім, за помахом руки Хоттабича, коні пропали, і з-під піджака вискочили один за одним, грізно гарчачи, чотири величезні берберські леви і, кілька разів пробігши навколо арени, зникли.

Далі Хоттабич діяв уже під суцільні та безперервні оплески.
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Ось він махнув рукою, і все, що було на арені: і асистенти нещасного Мей Ланьчжі, і різноманітний численний його реквізит, і чепурні, молодці уніформісти, -все це в одну мить злетіло вгору і, проробивши кілька прощальних кіл над захопленими глядачами, розтануло в повітрі.

І ось нарешті в спорожнілому цирку залишилися лише чотири людини -Хоттабич, що втомлено присів на бар'єрі арени, і Вовчик зі своїми приятелями, що скочили зі своїх місць до дідка на арену.

	
- А які були оплески! - із задоволенням згадував Хоттабич.


	
- Ще б пак! А ти міг би повернути всіх на колишні місця? Щоби все було так, як було раніше? Це, певно, дуже важко?


	
- Ні, не важко... Тобто для мене, звичайно, не важко, - гордо відповів ледь чутним голосом Хоттабич, поблискуючи золотими зубами.



Крекчучи, він звівся на ноги, вирвав у себе з бороди тринадцять волосків, дрібно їх порвав, вигукнув якесь дивне слово «лехододі фарбало» і, знесилений, опустився прямо на тирсу, що покривала арену.

Негайно ж з-під купола зі свистом примчали і розсілися, згідно з купленими квитками, безмежно щасливі глядачі. На манежі, як з-під землі, виросли Мей Ланьчжі зі своїми асистентами та реквізитом та уніформісти на чолі зі своїм бравим шпрехшталмейстером.

Крики захоплення, грім оплесків, здавалося, рознесуть зараз приміщення цирку на шматки.

	
- Дозвольте, громадяни... Попрошу вас пропустити... - проштовхувався до Хоттабича крізь тісно обступивши його захоплений натовп худорлявий чоловік у великих круглих рогових окулярах.


	
- Я... з управління держцирків... дуже прошу вас до кабінету директора цирку... Нам потрібно екстрено переговорити з вами про ангажемент... Турне по країні! Турне Західною Європою! Турне Північною Америкою! Згодні на будь-яку вашу умову.


	
- Лишіть старого в спокої! - сказав з досадою Вовчик. - Хіба ви не бачите - він хворий, у нього підвищена температура.



Справді, Хоттабич мав сильну гарячку. Старий добряче об'ївся морозивом.
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Зайві квиточки

У дні футбольних матчів все населення міста розбивалося на два табори, що не розумілись поміж собою. В одному із таборів - ентузіасти футболу. В іншому -загадкові люди, абсолютно байдужі до цього захоплюючого виду спорту.

Ті, хто мав квитки, солідно і спокійно проходили на стадіон, а решта заклопотано шастали туди-сюди і кидалися на громадян, що підходили, з жалісливими вигуками: «Зайвого квиточка не знайдеться?», «Шановний, у вас часом немає зайвого квитка?»

Вовчик та його друзі так і залишилися би без нічого, якби Хоттабич не пустив у хід своє мистецтво.

	
- З радістю та задоволенням, - промовив він у відповідь на прохання Вовчика. -Зараз у вас буде скільки завгодно квитків.



І точно, не встиг він закінчити останнє слово, як у нього в руках виявилася ціла пачка зелених, блакитних, рожевих та жовтих квитків.

Він помахав квитками, і це мало не коштувало йому життя.

	
- Ой, зайві квитки! - радісно вигукнув один із уболівальників і щосили рвонувся до Хоттабича.



Через декілька секунд добра сотня збуджених людей притисла Хоттабича до бетонного паркану стадіону, та так, що старий мало не задихнувся, якби Вовчик, відбігши трішки вбік, не вигукнув щосили:

	
- Громадяни, кому зайві квитки? Налітайте, громадяни!



При цих магічних словах всі, хто щойно насідав на Хоттабича, що люто чинив опір, кинулися до Вовчика, але той пірнув у натовп і як крізь землю провалився.

А ще за мить Вовчик, Сергійко, Женя та Хоттабич пред'явили контролеру, що стояв біля північної брами, чотири квитки і пройшли на стадіон, залишивши позаду себе тисячі людей, яким так і не судилося цього дня потрапити на матч.
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Скільки треба м’ячів?

Тим часом стадіон вирував тим особливим, святковим життям, яке вирує на ньому щоразу під час вирішальних футбольних змагань. Усі з нетерпінням чекали на початок матчу.

І ось нарешті на смарагдово-зеленому полі з'явився суддя зі своїми помічниками. Суддя поклав м'яч у самому центрі поля, обидві команди вибігли з люка та вишикувалися один проти одного. Капітани потиснули один одному руки, кинули жереб, якій команді грати проти сонця.

	
- Чи не вважаєш ти, о Вовчику, можливим пояснити твоєму негідному слузі, що робитимуть з м'ячем ці двадцять два таких симпатичних мені молодиків? - шанобливо запитав Хоттабич, але Вовчик у відповідь тільки нетерпляче відмахнувся: зараз усе сам зрозумієш.



Саме у цю мить форвард «Зубила» дзвінко вдарив носком бутси по м'ячу, і матч розпочався.

	
- Невже цим двадцяти двом приємним юнакам доведеться бігати цим великим полем, втрачати сили, падати і штовхати один одного тільки для того, щоб мати можливість кілька хвилин поганяти цей непоказний шкіряний м'ячик? - невдоволено запитав Хоттабич за кілька хвилин.



Але Вовчик, захоплений грою, і цього разу нічого йому не відповів. Було не до Хоттабича: нападник «Шайби» заволодів м'ячем і був уже біля воріт «Зубила».

	
- Знаєш що, Сергійку, - шепнув своєму приятелю Женя Богорад, - мені здається, це наше щастя, що Хоттабич нічого не тямить у футболі. А то він би таких коників викинув, що ой-ой-ой!


	
- 1 мені так здається, - кивнув ствердно Сергійко і раптом, зойкнувши, схопився зі свого місця.



Одночасно з ним скочили на ноги і схвильовано загули всі вісімдесят тисяч глядачів. Пронизливо прозвучала сирена судді, але гравці й так завмерли на місці.
[image: ]

Звідкись згори, з неба,

гупаючи, впали і покотилися
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полем двадцять два яскраво розфарбовані у всі кольори веселки м'ячі, виготовлені з чудового саф'яну.

Це неподобство!

Нечуване хуліганство!

Вивести зі стадіону того, хто дозволяє собі такі обурливі жарти! - збуджено кричали на трибунах.

- Що ти накоїв?! -повчально зашепотів Вовчик Хотабичу на вухо. - Ти зупинив усю гру та позбавив шайбівців першого гола.


Щодо невдачі шайбівців Вовчик, втім, сказав без особливого прикрості, оскільки він «уболівав» за «Зубило».



- Ну, що мені накажеш з тобою робити? - розвів Вовчик руками, посадив старого на місце та поспіхом пояснив йому основні принципи футболу.

Тим часом з поля прибрали всі зайві м'ячі, суддя зарахував час, що пішов на ліквідацію інциденту, і гра відновилась.

Після Вовчикових пояснень Хоттабич став стежити за змаганням з дедалі більшим інтересом. Шайбівці, які втратили в результаті історії з двадцятьма двома м'ячами вірного гола, нервувалися, «промахувались», і дідок почував себе винним перед ними і його гризли докори сумління.
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Хоттабич вступає до гри

Так фатально розійшлися шляхи і симпатії Вовчика Костилькова і Гассана Абдуррахмана ібн Хоттаба. Коли перший сяяв від задоволення (а це бувало щоразу, коли хтось із команди «Шайба» бив повз ворота супротивника), дідок сидів похмуріший за хмару. Зате, коли нападник «Зубила» бив повз ворота «Шайби», видовище різко змінювалося: Хоттабич захлинався щасливим сміхом, а Вовчик страшенно сердився.

Старий, який уперше зіткнувся з футболом, ще не знав, що бувають уболівальники. Про те, що він сам став уболівальником, він, звичайно, і не підозрював, як не підозрював про це й Вовчик. Ця сумна обставина і спричинила незвичайні події, що трапилися цього дня на стадіоні.

Все почалося з того, що в один особливо напружений момент, коли нападник «Зубила» наближався до воріт «Шайби», Вовчик, таємниче нахилившись до Хоттабича, довірливо прошепотів:

	
- Хоттабичу, дорогенький, підсунь, будь ласка, трішки ворота «Шайби», коли зубилівці битимуть по них.



Дідок насупився і вперше з моменту їхнього знайомства замість беззаперечної згоди запитав:

	
- А яка, наважусь я дізнатися, користь буде від цього «Шайбі»?


	
- "Шайбі" й не треба. Від цього "Зубилу" користь буде! - з запалом відповів Вовчик.



Дідок промовчав. Зубилівці знову промазали. А через дві-три хвилини сильний молодик із нападу «Шайби» під схвальний рев натовпу забив класичний м'яч у ворота «Зубила».

	
- Ігоре, ти тільки, будь ласка, не смійся з мене - сказав упівголоса воротар «Зубила» одному із запасних гравців, коли гра на короткий час перейшла на поле «Шайби», - але я готовий присягнутись, що штанга моїх воріт підігрує шайбівцям.


	
- Що-о-о-о?!
[image: ]


	
- Розумієш, коли вони били по воротах, я ясно бачив, як права штанга відсунулася на п'ятдесят сантиметрів убік і пропустила м'яч.


	
- Температуру міряв? - Іронічно запитав запасний гравець.


	
- Чию - штанги?


	
- Ні, свою. Мабуть, у тебе сильний грип.


	
- Тьху! - плюнув скривджено воротар і заметався у воротах.



Шайбівці, спритно обводячи захист, наближалися до воріт «Зубила» стрімко, як лавина.

Бац! Другий гол за три хвилини. Причому обидва рази з причин, що зовсім не залежать від воротаря, «Зубила».

Воротар бився як лев. Але що він міг зробити, коли в момент удару по воротах верхня їх планка сама по собі піднялася рівно настільки, щоб м'яч вільно міг пролетіти, трохи зачепивши кінчики пальців піднятих вгору рук воротаря?!.

А в цей час у восьмому ряду північної трибуни спалахував тихий скандал.

	
- Ти все переплутав, - сказав Вовчик Хотабичу, коли «Зубилу» забили перший гол. - Я тебе просив допомогти зубилівцям, а ти чомусь підіграв шайбівцям. Потрібно бути уважнішими. Чуєш?


	
- Гасан Абдуррахман ібн Хоттаб ніколи не страждав на розсіяність, - загадково промовив Хоттабич, кинувши на Вовчика зловісний погляд. Але той знову нічого не зрозумів.



Наближався кінець першого тайму, і щастя ніби повернулося нарешті до «Зубила». Гра перейшла на поле «Шайби», зубилівці, що називається, землю рили, і незабаром найкращий їхній форвард із неймовірною силою подав м'яч у верхній кут воріт «Шайби».

Усі вісімдесят з лишком тисяч глядачів у невимовному хвилюванні підхопилися зі своїх місць, затамувавши подих. Цей вірний гол мав розмочити «сухий» рахунок «Зубила». Вовчик, Сергій та Женя, які дружно вболівали за «Зубило», радісно підморгнули один одному, але тут же розчаровано зітхнули і сумно вмостилися на своїх місцях: був вірний м'яч, а вдарився у верхню штангу, та ще й з такою силою, що дзвін пішов по всьому стадіону.

Дзвін м'яча, до речі кажучи, злився з гучним криком, який видав воротар «Шайби»: штанга, що стрімко опустилася на одну мить, врятувала воротаря від гола, але зате боляче вдарила його по голові.

Тільки тепер Вовчик нарешті здогадався, що Хоттабич не помиляється, а діє цілком свідомо. Тоді жахнувся.

	
- Гасане Абдуррахмане ібн Хоттаб, - сказав він тремтячим голосом, - що це таке? Ти ж знаєш, що ми всі - і я, і Сергій, і Женька - вболіваємо за «Зубило», а ти, виходить, зовсім навпаки - вболіваєш за «Шайбу»?


	
- На жаль, я не вільний над своїми вчинками, - скрушно відповів Хоттабич, і великі сльози потекли по його засмаглому обличчю. - Мені дуже хочеться, щоби виграла команда «Шайби».
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Обстановка накаляється
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- Май на увазі, -заявив тоді погрозливо Вовчик, - Буде скандал!



Він підхопився і, показуючи пальцем на Хоттабича, закричав:

	
- Люди! Він весь час підігрує "Шайбі"! Зверніть увагу, люди, на цей обурливий факт!


	
- Хто підігрує? Суддя підігрує? Що ви говорите? Виявляється, суддя підігрує! -захвилювалися навколо.


	
- Та ні, не суддя! - гарячкував Вовчик. - До чого тут суддя?! Ось цей дідок підігрує.


	
- То ти кажеш, - зайшлися всі навколо сміхом, - то ти кажеш, що дідок звідси, з восьмого ряду північної трибуни, чомусь навмисне пересуває ворота? Ги-ги-ги! Може, це він і м'ячиків на поле накидав?


	
- Так, він! - затято підтвердив Вовчик, викликавши нові напади сміху.


	
- А землетрус у Чилі теж його рук справа? Го-го-го! Га-га-га! Ги-ги-ги!


	
- Ні, в Чилі не він, - чесно пояснив Вовчик. - Землетрус - це від катастрофічних зрушень ґрунту. До того ж у Чилі, а він нещодавно з пляшки виліз.
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- Слухай мене, хлопче, - порадив Вовчику один літній уболівальник, коли сміх трохи вщух, - ти краще сам не лізь у пляшку, не ганьбись перед людьми, не кажи дурниць і не заважай стежити за грою. Там, хлопче, зараз таке коїться, що й без тебе весело.



Чоловік теж уболівав за «Зубило».

Справді, до кінця тайму залишалося ще цілих одинадцять хвилин, а рахунок уже був 14:0 на користь "Шайби".

У середньому кожні сорок секунд у ворота "Зубила" падали м'ячі, наче яблука у кошики в саду під час збирання.

Що сталося з воротарем? Чому він притулився обличчям до бічної штанги і тільки скрикує: "Ой, мамо!" - Щоразу, коли б'ють по його воротах? Чому він раптом, ні з того ні з сього, іде із задумливим обличчям із воріт щоразу у вирішальний момент?

	
- Мазило! - Кричали йому з усіх трибун. - Мазило! Як ти граєш?



Але він, прославлений воротар першого класу, продовжував виходити непевним кроком з воріт убік, щойно наближалися шайбівці.

Але ось нарешті зубилівці прорвали фронт нападу та півзахисту «Шайби» і люто повели м'яч до їх воріт..
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Захист шайбівців від довгої бездіяльності розслабився і не зміг швидко мобілізувати свої сили на боротьбу з несподіваною небезпекою. А воротар - той і зовсім сидів собі спокійно на траві і лускав насіння.

Поки він, давлячись непрожованим насінням, схоплювався на ноги, зубилівці вдарили по незахищених воротах, у центр.

	
- Хоттабич, любий, дорогий, дай зубилівцям хоч розмочити гру! - заблагав Вовчик.



Але Хоттабич прикинувся, ніби нічого не чує.

	
2 4:0! При грі рівних приблизно за силою команд цей рахунок просто вражав.



І тоді Вовчик зовсім вийшов із себе.

	
- Зубилівці не винні, що ти вболіваєш за «Шайбу», а ти їх зганьбив перед усією країною. Зроби так, щоби всі бачили, що вони не винні у своєму програші.


	
- Слухаю і корюся, юний воротарю моєї душі.



Ще не замовкла сирена судді, що сповіщала про кінець першого тайму, як усі одинадцять гравців команди добровільного фізкультурного товариства «Зубило» дружно почали чхати, кашляти та сякатися. Абияк вишикувавшись і мляво перебираючи ногами, вони попленталися сумовитим підтюпцем, безперервно чхаючи, сякаючись і кашляючи, у свою роздягальню.

За хвилину туди викликали лікаря: вся команда почувала себе хворою. Лікар помацав у всіх пульс, запропонував усім зняти майки, потім оглянув у всіх ротову порожнину і, у свою чергу, викликав у роздягальню суддю.

	
- Ось що, Луко Євгеновичу, доведеться матч відкласти, а сьогоднішній рахунок визнати недійсним.


	
- Дозвольте дізнатися, чому? - здивувався суддя.


	
- Дуже дивний медичний випадок, Луко Євгеновичу. Всі ці одинадцять цілком дорослих товаришів одночасно захворіли на дитячу хворобу - кір. Я б, Луко Євгеновичу, сам не повірив, якби щойно не оглянув їх усіх ретельно.



Рідкісний факт, коли одинадцять дорослих спортсменів вдруге у своєму житті і одночасно захворіли на кір, а другого дня прокинулися абсолютно здоровими, був докладно описаний у статті відомого професора Л. І. Кашлюка, надрукованій у науковому медичному журналі. Стаття називалася "Ось тобі й на!" і користувалася таким успіхом, що в бібліотеках номер журналу з цією статтею неможливо було дістати: він весь час знаходиться на руках. Тож ви, любі читачі, краще його й не шукайте. Все одно не знайдете. Тільки дарма час згаєте.
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Примирення

Вісімдесят тисяч людей, населення пристойного провінційного містечка, повільно розходилися зі стадіону, насилу просочуючись крізь тісні бетонні проходи. Люди не поспішали: кожному хотілося висловити свої міркування з приводу небувалих обставин матчу, що так дивно закінчився.

Лише чотири особи не брали участі у дискусії. Вони залишили північну трибуну, зберігаючи цілковиту мовчанку.

	
- Прекрасна гра - футбол, - наважився нарешті порушити мовчанку Хоттабич.


	
- Та-так... - промимрив у відповідь Вовчик.


	
- Найсолодша, я гадаю, мить, це коли ти забиваєш м'яч у ворота супротивника, - продовжував тихим голосом дідок. - Чи не так, о Вовчику?


	
- Та-так... - знову промимрив Вовчик.


	
- Ти досі на мене сердишся, о форварде мого серця? Я помру, якщо ти зараз не даси відповідь.


	
- Ну й заварив ти кашу, діду! Ні, більше ми з тобою на футбол не підемо! І твоїх квитків не треба.



І вони продовжили свій шлях, як колишні друзі.


Де шукати Омара?
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Минуло кілька днів. Ніхто, глянувши на сяючу фізіономію Хоттабича, не міг би подумати, що зовсім нещодавно він був хворий.

І тільки Вовчик, який добре вивчив Хоттабича, міг помітити, що якась потаємна думка весь час турбує старого джина.

Вовчик прикидався, ніби нічого не помічає, і не засмучував         старого

нетактовними питаннями.

- Сум і туга мучать моє старе серце, о благородний рятівнику джинів, - тихо мовив якось Хоттабич, коли величний захід сонця пофарбував у рівний рожевий колір тихі вечірні води Дніпра. - Мені не дають спокою думки про мого бідного зниклого брата, про жахливу і безвихідну його долю. І чим більше я думаю про нього, тим більше я схиляюся до того, щоб якнайшвидше вирушити на його пошуки. Як ти дивишся на це, мудрий Вовчику ібн Альоша? І якщо ти до цього мого рішення ставишся


прихильно, то чи не завгодно буде тобі ощасливити мене і розділити всі радості та негаразди цих пошуків?



- А де ти збираєшся шукати свого брата? - діловито спитав Вовчик, який вже звик спокійно ставитися до будь-яких, найнесподіваніших пропозицій з боку Хоттабича.

	
- Не знаю, чи пам'ятаєш, але я вже розповідав на зорі нашого настільки щасливого знайомства, що Сулейманові джини кинули його, заточеного в мідну посудину, в одне з південних морів, і там, біля таємничих берегів спекотних країн, і слід, на мій погляд, шукати брата мого Омара ібн Хоттаба.



Відверто кажучи, перспектива подорожі південними морями відразу припала Вовчику до душі.

	
- Ну що, - сказав Вовчик, - я згоден. Я з тобою обов'язково поїду. Добре б ще ... - Тут Вовчик зам'явся.



Але Хоттабич, повеселівши, підказав йому:

	
- Захопити з собою наших чудових друзів Сергійка та Женю. Чи так я тебе зрозумів, о добрий мій Вовчику?



Вовчик полегшено зітхнув і ствердно кивнув головою.

Але якщо питання про терміни відправлення на пошуки не викликало особливих суперечок, то несподівано виявилися досить серйозні розбіжності щодо того, якими засобами пересування користуватися під час експедиції.

	
- Давайте полетимо на килимі-літаку, - запропонував Хоттабич. - Ми всі на ньому чудово помістимося.


	
- Не-е-є, - рішуче заперечив Вовчик, - на килимі-літаку я більше не літатиму. З мене вистачить польоту до Індії. Давай краще поїдемо поїздом до Одеси, а звідти...
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Невідомий вітрильник

На прогулянковій палубі теплоходу «Крим», який здійснював черговий рейс з Одеси до Батумі, стояли, спершись на поручні та ліниво розмовляючи, кілька пасажирів. Чорне море в цю пізню годину повністю виправдовувало свою назву - його вода була чорна, наче дьоготь.

	
- Дуже прикро, знаєте, - перебив мовчання один із пасажирів, - дуже прикро, що майже зовсім зникли великі вітрильники, ці білокрилі красені. З якою радістю я опинився б зараз на справжньому вітрильнику, на фрегаті, або що! Хоч би раз мені побачити справжній вітрильник, що весело мчить під білими вітрилами! Тільки щоб це був справжній вітрильник.



Знову запанувала тривала мовчанка. Співрозмовники задумливо милувалися широкою місячною доріжкою, що бігла в далечінь, де можна було тільки вгадувати обрій, і раптом побачили чудовий двощогловий вітрильник, що безшумно мчав неподалік. У блакитному місячному сяйві він здавався маревом із якоїсь старовинної чарівної казки.

	
- Подивіться, - сказав моряк, - якийсь невідомий вітрильник.



Але, як на зло, у ту ж мить місяць закрила велика хмара, і стало зовсім темно. А коли через деякий час місяць знову виглянув з-за хмар, невідоме судно вже зникло з очей.

Справді, корабель, помічений з борту теплохода «Крим», не був приписаний до жодного із портів Чорного моря. Він взагалі ніде і ні до чого не був прописаний з тієї простої причини, що з'явився на світ і був спущений на воду менше доби тому.

Вітрильник цей називався «Любий Омар» - на честь нещасного брата нашого старого знайомого Гассана Абдуррахмана ібн Хоттаба.
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На «Любому Омарі»

Дідок та три його юні супутники лише сьогодні вранці залишили купе номер сім міжнародного вагону, а екіпаж корабля складався якраз із тих чотирьох темношкірих громадян, у яких виробничий стаж сягав шістнадцятого століття до нашої ери.

Вдосталь намилувавшись швидкими і точними рухами нечисленної команди «Любого Омара», що безтурботно шастала тенетами високо над палубою, наче гладенькою паркетною підлогою, хлопці пішли оглядати корабель.

Все на «Любому Омарі» блищало вражаючою чистотою і розкішшю. Його борти, високий різьблений ніс та корми були інкрустовані золотом та слоновою кісткою. Палуба з безцінного рожевого дерева була вкрита килимами, які майже не поступалися за своєю розкішшю тим, що прикрашали собою каюти Хоттабича та його друзів.

Вовчик дуже здивувався, коли в носовій частині корабля він раптом виявив темну брудну каюту з нарами, на яких валялися купи всілякого ганчір'я.

Поки він, долаючи бридливість, ознайомився з більш ніж убогим оздобленням цієї крихітної комірчини, підійшли Женя з Сергійком. Після короткої дискусії було вирішено більшістю двоє проти одного, що ця страшна каюта буде призначена для тих піратів, яких вони, можливо, виловлять по дорозі.
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Виявилося, що старий спить. Звичайно, нікому й думку не спало будити його, тому побачилися вони тільки через півтори години, за обідом.

Вони розсілися, невміло підіпхавши під себе ноги, на величезному килимі, що грав дивовижно яскравими барвами. Ні стільців, ні столів не було ні в цих покоях, ні взагалі деінде на цьому кораблі.

Один член екіпажу залишився нагорі біля штурвалу, інші три знову на якийсь час перетворилися на слуг і, згинаючись у незліченних поклонах, внесли і розставили на середині килима безліч різних страв, закусок, фруктів і напоїв.

Коли слуги, віддавши прощальний глибокий уклін, повернулися, щоб покинути приміщення, Вовчик, Женя та Сергійко в один голос гукнули їх:

	
- Куди ви, хлопці?



А Вовчик чемно додав:

	
- Залишайтесь, будь ласка, з нами обідати.



Слуги у відповідь тільки з жахом замахали руками і, низько кланяючись, позадкували до дверей.

	
- Хоттабичу, - звернувся тоді Вовчик до дідка, - поясни їм, будь ласка, що ми їх дуже просимо пообідати з нами.



Хоттабич явно розгубився і, нервово смикаючи свою бороду, пробурмотів:

	
- Я, мабуть, недостатньо уважно слухав вас, о мої юні друзі, і мені здалося, ніби ви пропонуєте запросити до нашого столу тих, хто нас обслуговує...


	
- Ну так, пропонуємо, - сказав Вовчик, а Женя підтвердив, що їжі вистачить на всіх.



— Але ж це слуги, — заперечив Хоттабич таким тоном, наче цими словами питання було вичерпане.

Проте, на його подив, хлопці все ж таки залишилися при своєму.

— Тим більше, що слуги, — сказав Вовчик, — не якісь спекулянти, а справжнісінькі трудяги. Та вони ще й за сумісництвом матроси.

	
- Правильно, - підтримав його Сергійко.


	
- Тут якесь сумне непорозуміння, - захвилювався Хоттабич. - Нам не личить сидіти за трапезою разом зі слугами. Це принизить нас у їхніх очах.


	
- Мене анітрохи не принизить, - швидко заперечив Вовчик.


	
- 1 мене не принизить. Навпаки, буде дуже цікаво, - сказав, у свою чергу, Сергій.


	
- 1 мене анітрохи не принизить, - приєднався до своїх друзів Женя, з нетерпінням поглядаючи на смажену індичку.


	
- Мені щось не хочеться їсти, мої юні друзі. Я обідатиму пізніше, - похмуро промовив Хоттабич і тричі голосно ляснув у долоні - Гей, слуги!



Слуги прийшли з низькими поклонами.

	
- Ці молоді пани милостиво виявили бажання пообідати разом із вами, негідними моїми слугами.


	
- О великий і могутній володарю! - злякано простогнав старший зі слуг, падаючи навколішки перед Хоттабичем і стукнувшись чолом об дорогоцінний килим. - Нам же зовсім не хочеться їсти. Ми дуже ситі. Ми настільки ситі, що від однієї лише курячої ніжки (тут у того, хто говорив і в його товаришів очі загорілися голодним блиском), що від однієї лише курячої ніжки наші шлунки розірвуться на частини, і ми помремо в страшних муках.



Слуги, принизливо вклоняючись і кидаючи зворушливі погляди на розставлені на столі страви, позадкували до дверей і зникли.

	
- Щось у мене, на мою насолоду, раптом розігрався апетит, — бадьоро вимовив Хоттабич. - Розпочнемо якнайшвидше нашу трапезу.


	
- Розпочнемо, - відповів за всіх Женя, який буквально вмирав від голоду.



Обід пройшов нудно. Хлопців страшенно засмутили панські замашки Хоттабича. А особливо вони засмутилися, коли дізналися, що виявлена Вовчиком кілька годин тому будка призначена не для полонених піратів, а для тих же чорношкірих слуг.

У хлопців одразу пропало все задоволення від подорожі на «Любому Омарі».

	
- Ми, дякувати Богові, не якісь банкіри чи барони, щоб погоджуватися жити в такій спотвореній обстановці. Мені буде соромно дивитися в очі команді, - сказав Сергій на таємній нараді, влаштованій хлопцями відразу після обіду.


	
- Нам усім трьом буде соромно, якщо ми залишимо цю справу в такому становищі, - погодилися з ним Женя та Вовчик.


	
- Ходімо до Хоттабича і вимагатимемо, щоб він змінив порядки на кораблі, -запропонував Вовчик.



Але хитрий Хоттабич, почувши їхні кроки, що наближаються, прикинувся сплячим.

	
- Все одно не відвертітися йому від розмови! - навмисне голосно сказав Вовчик.



Тим часом на морі здійнялися сильні хвилі, маленьке суденце то злітало на гребінь великої хвилі, то опинялося в глибокій ущелині між двома величезними водяними стінами. Хвилі, гримаючи і люто шиплячи, перекочувалися через палубу і вже давно змили в море розкішні килими.

Ще півгодини - і від «Любого Омара» залишилося б тільки сумне враження. Але, на щастя, шторм припинився так само несподівано, як і почався. Виглянуло сонце, і настав повний штиль. Вітрила повисли, як неживі, і корабель почав похитуватися на затихлих хвилях, анітрохи не посуваючись уперед.

Тільки тоді Хоттабич, який старанно уникав зустрічі з хлопцями, наважився вийти на палубу. Ось коли йому випала зручна нагода виправити стосунки зі своїми супутниками. Радо потираючи руки, він сказав:

	
- Штиль? Штиль - це справжня нісенітниця. Ми чудово обійдемося без вітру. Зараз корабель помчить ще швидше. Нехай буде так. - Він якось по-особливому клацнув при цьому пальцями правої руки.



Через якусь тисячну частку секунди "Любий Омар" з шаленою швидкістю рвонувся вперед, причому вітрила, зустрівши опір повітря, надулися в напрямку, зворотному ходу судна.

Однак ні Вовчик, ні Сергійко, ні Женя, ні Хоттабич, що стояли на кормі, не встигли насолодитися цим рідкісним видовищем, бо силою інерції їх викинуло з корми у воду. А відразу за цим обидві щогли, не витримавши жахливого опору повітря, зі страшним тріском звалилися на те місце, де щойно стояли наші мандрівники.

«Любий Омар» миттєво зник з поля зору зі своїм екіпажем.
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Килим-гідролітак «ВК-1»

- Куди ви? - вигукнув Вовчик своїм друзям, що енергійно попливли кудись убік. - Все одно до берега не доплисти, та його й не видно. Не витрачайте сили, лягайте на спину.

Хлопці послухалися Вовчика. Ліг на спину і Хоттабич,        дбайливо
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піднявши в правій руці свій капелюх канотьє.

Так почалася єдина в історії мореплавства нарада потерпілих аварію корабля, на якій оратори висловлювалися, лежачи на «спині.

- Що ти там робиш? -запитав Вовчик, побачивши, що Хоттабич почав -висмикувати вільною лівою рукою волоски зі своєї ■бороди.

- Я хочу повернути назад наш корабель, о Вовчику.

- Встигнеш, - сухо зупинив його Вовчик. - Давай раніше обговоримо, чи нам хочеться на нього повертатися. Мені, наприклад, особисто не хочеться. Просто гидко дивитися на людську нерівність та безсоромну експлуатацію людини людиною.

	
- Крім того, - додав практичний Женя, - зараз штиль, і ще невідомо, коли він скінчиться.


	
- Залишається з'ясувати, - резюмував Вовчик загальну думку, - що може запропонувати нам Хоттабич.


	
- Я можу вас, о друзі мої, взяти всіх під пахви та полетіти.


	
- Відпадає! - категорично відрізав Вовчик. - Це дуже незручно, коли ти летиш у когось під пахвами.


	
- Не в когось, а в мене, - знайшов час і місце для образи Хоттабич.

[image: ]





	
- Навіть у тебе.


	
- Тоді я наважусь запропонувати        вашій



освіченій увазі килим-літак.

	
- Замерзнеш на ньому, сто відсотків, та й летить він повільно і без будь-яких зручностей, - задумливо промовив Вовчик і раптом вигукнув: - Є ідея! Чесне слово, є ідея!



Потрібно модернізувати килим-літак: зробити його обтічної форми, утеплити, обладнати ліжками та поставити на поплавці.

Найважче        було

пояснити Вовчикову пропозицію Хоттабичу.

І ось через одну годину двадцять хвилин після того, як наші друзі за таких надзвичайних обставин опинилися за бортом, з місця катастрофи злетів у повітря і ліг на курс на зюйд-зюйд-вест обтічний килим-гідролітак «ВК-1». «ВК-1» означало, у перекладі з авіаційно-конструкторської мови на звичайну, життєву: «Володимир Костильков. Перша модель».

Льотні якості Вовчикової конструкції були настільки вищі, ніж у звичайного килима-літака, що вже через якусь годину після старту вони знизилися в тихій блакитній бухточці, неподалік від італійського міста Генуї.
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Коротка розмова з юним генуезцем

	
- Насамперед, всім зняти краватки - і сховати до кишень! - скомандував Вовчик, коли всі пасажири килима-гідролітака «ВК-1» вибралися на берег, а сам килим зник за помахом руки Хоттабича. - Ще невідомо, куди ми потрапили.


	
- Чому це невідомо? Дуже відомо, - заперечив Сергійко, що трохи здригнувся.


	
- Дивись.



Низько над морем, глухо гуркочучи, пролетів двомоторний гідроплан із намальованими на крилах розпізнавальними знаками.

	
- Італія! Ми в Італії! - Не стримався і вигукнув Женя.


	
- Ох, треба нам вуха тут нашорошити! - застережливо сказав Вовчик. - І, головне, менше балакати.


	
- Та нас все одно ніхто не зрозуміє. Ми ж по-італійськи не вміємо, - пирхнув Женя.



— Чому, друзі мої, вас не зрозуміють? - почав розмову Хоттабич. - Якщо я з вами, то і вас зрозуміють, і ви розумітимете мову тутешніх місць.

	
- Тим більше, треба вуха тут нашорошити! - знову наголосив Вовчик, вдячно посміхнувшись старому.



Вони залишили бухту і попрямували до міста, що виднілося вдалині.

Незабаром з'явився великий пляж, на якому валялося безліч людей. Дивно, що ніхто з тих, хто лежав на пляжі, не користувалися гарно розфарбованими зручними кабінками, а всі роздягалися прямо на пляжі і тут же біля себе зберігали свій одяг. Не менш дивною була та обставина, що більшість чоловіків на пляжі були давно не голені.
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- А хіба в Неаполі немає




Високі, багатоповерхові старовинні будинки межували з не менш давніми одноповерховими халупами. Було спекотно та душно. Вузькими брудними вуличками тинялося без діла багато дорослих чоловіків і жінок.

«Очевидно, сьогодні вихідний день», - зрозумів Сергій та звернувся до хлопчика, який майстрував кораблик із фанерної коробки.

	
- Скажи, хлопче, у вас тут сьогодні вихідний день?


	
- У вас сьогодні неділя? -поцікавився Сергій.


	
- Ти, наче сам не знаєш, що сьогодні п'ятниця, - глузливо відповів юний генуезець.


	
- Тоді сьогодні, напевно, якесь свято? - продовжував розпитувати Сергійко.


	
- Чого це ти так вирішив? -докірливо сказав хлопчик. - Якби було свято, дзвонили б у дзвони.


	
- Чому ж тоді так багато людей гуляє у робочий час вулицями та валяється на пляжі? Невже вони всі прогульники?


	
- Ти, мабуть, нетутешній, - суворо відповів тоді хлопчик. - Одне з двох: чи ти нетутешній, чи ти ненормальний.


	
- Я нетутешній, - швидко промовив Сергійко. - Я цілком нормальний, але я не тутешній. Яз... яз Неаполя.



безробітних? - Засумнівався юний генуезець і продовжив робити свій кораблик. - Іди, йди собі куди йшов. У нас у Генуї хлопці не люблять, коли до них чіпляються з дурними питаннями.

	
- Справді, ходімо звідси, - нервово сказав Вовчик, боязко поглядаючи на всі боки.


	
- Ходімо, друзі мої, до моря, щоб я зміг негайно розпочати пошуки мого нещасного брата, - запропонував Хоттабич.
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Хоттабич зникає і повертається знову

	
- Побажайте мені швидкого успіху, о Вовчику, і ти, о Сергію, і ти, о Женя! -вигукнув Хоттабич і, перетворившись на рибу, пірнув у воду.



Сонце вже давно сіло, осяявши при цьому горизонт сяйвом небаченої краси, вже вдалині замерехтіли міріади міських вогнів, а дідка все ще не було.

	
- Невже пропав? - похмуро промовив Вовчик, дбайливо глянувши на своїх друзів.


	
- Не може він пропасти, - переконано відповів йому Женя. - Такі дідки, друже, не пропадають.


	
- А мені, хлопці, щось захотілося, - щиро зізнався Женя. -чогось такого попоїсти.



В цей час неподалік з тихим плеском до берега причалив човен. З нього вилізли троє рибалок. Один з них заходився розкладати з сухого хмизу багаття, а решта почали чистити рибу і кидати її в казанок з водою.

	
- Ходімо попросимо в них чогось поїсти, - запропонував Женя. - Свої ж люди -трудящі. Вони не відмовлять.



Діти погодилися.

	
- Доброго вечора, синьйори! - Ввічливо вклонився Женя, звертаючись до рибалок.


	
- Подумати тільки, як багато за останні роки розвелося в нашій бідній Італії безпритульних дітей! - Вимовив застудженим голосом один з рибалок, сивий і худий.


	
- Джованні, дай їм чогось поїсти.


	
- Хліб є, цибулі вистачить, а солі є навіть більше, ніж треба! - весело відгукнувся кучерявий хлопець, який чистив рибу для вечері. - Сідайте, хлопці, скоро буде готова найсмачніша юшка, з тих, що коли-небудь варили у Генуї та її околицях.


	
- Якщо схочете ще, - сказав Джованні, - варіть самі - наука нехитра. А ми поки що приляжемо відпочити. Тільки велику рибу не беріть. Велика піде вранці на продаж, щоб нам було чим сплатити податки.



Сергійко з Женею відразу ж почали клопотати біля вогнища, а Вовчик, засукавши штани, пробрався водою до човна, заваленого сплячою рибою.

Набравши скільки треба на юшку, він хотів уже повертатися на берег, коли погляд його випадково впав на складені біля щогли рибальські сіті. Самотня рибка билась у них, то завмираючи, то з новою силою відновлюючи свої безплідні спроби звільнитися.

«Нагодилась для юшки», - подумав Вовчик і витяг рибу з сіток. Але в його руках вона знову забилася такою силою, що Вовчику раптом стало дуже шкода, і він, озирнувшись, щоб не помітили рибалки, кинув її за борт човна.

Рибка ледь чутно бовтнула у темну воду бухти і відразу перетворилася на сяючого від радості Хоттабича.

	
- Хай буде благословенний день твого народження, о добросердий сину Альоші! - зворушено проголосив дідок, стоячи до пояса у воді. - Ти знову врятував мені життя.


	
- Хоттабичу, любий, який ти молодець, що виявився живий! - сказав щасливий Вовчик. - Ми тут так хвилювалися за тебе.


	
- А мене мучила думка, що ти, о багаторазовий мій рятівнику, і наші юні друзі залишилися без мене голодні та самотні в чужій країні.


	
- Ми зовсім не голодні, нас тут рибалки добряче нагодували.


	
- Хай будуть благословенні ці добрі люди! - 3 запалом сказав Хоттабич. - Вони, мабуть, бідують?


	
- Дуже бідні.


	
- Вони не будуть, запевняю тебе, більше страждати у лещатах злиднів. Люди, які так безкорисливо допомогли моїм друзям у таку тяжку хвилину, не повинні терпіти нестачі. Ходімо швидше, і я їм гідно віддячу.



Через короткий час рибалки здригнулися від кінського тупоту, що наближався. Незабаром біля вогнища, що слабо потріскувало, зупинився незвичайний вершник.

Це був дідок у дешевому полотняному костюмі та солом’яному капелюсі канотьє. Його велична борода майоріла за вітром, відкриваючи для загального огляду вишиванку. Ноги його в химерних, розшитих золотом і сріблом туфлях з химерно загнутими догори нісками впиралися в золоті стремена, всипані алмазами та смарагдами.
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Під сідлом гарував кінь невимовної краси.

В обох руках дідок тримав по великій шкіряній валізі.

	
- Чи можу я побачити благородних рибалок, які так великодушно притулили і нагодували трьох голодних юнаків? - урочисто звернувся він до Джованні, що вовтузився біля вогнища.


	
- А за що нам дякувати? - щиро здивувався сивий рибалка. - За юшку, чи що? Вона нам не дорого стала, повірте мені, синьйоре.


	
- Я чую слова воістину безкорисливого чоловіка. Дозвольте ж мені відплатити вам хоч би цими скромними дарами, - сказав Хоттабич, простягнувши обірваному Джованні обидві валізи.


	
- Тут, очевидно, якась помилка, шановний синьйоре, - пролепетав той. - За ці дві валізи можна купити, принаймні, тисячу таких юшок, яким ми нагодували дітлахів.


	
- Це ти помиляєшся, о безкорисливий рибалка. У цих валізах складені багатства, що в тисячі тисяч разів перевищують вартість вашої юшки, і все ж вони, на мій погляд, не будуть достатньою оплатою за неї, бо немає на всьому світі дорожчого, ніж безкорислива гостинність і милосердя до тих, хто потребує.



Він розкрив валізи, і всі побачили, що валізи наповнені блискучими золотими монетами, кожна гідністю в двадцять лір.

	
- Тільки, прошу вас, не відмовляйте мені, - сказав Хоттабич, побачивши, що рибалки намагаються протестувати. - Запевняю вас, тут немає жодного непорозуміння. Прощайте!


	
- Прощайте, синьйоре! Прощайте, діти! - сказали рибалки, дивлячись услід нашим мандрівникам.



Коли дідок зі своїми супутниками зник удалині, Джованні сказав, розводячи руками:

	
- Убийте мене, друзі, але я нічого не розумію.


	
- Та-ак, - погодилися решта два рибалки.


	
- Якщо це навіть не золото, а прості мідяки, і то тут набереться, як би, до п'ятисот лір міді. - говорив Джованні, перебираючи руками монети. - У всякому разі, буде чим розплатитися за старі та нові податки та полагодити сіті. Швидше за все, це все-таки не золото, а мідяки, - продовжував свою думку Джованні. - Утім, завтра перевіримо.
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П’ять золотих монет

Хоттабич бадьоро схопився з ліжка і розбудив своїх друзів, які спали в сусідньому номері того ж готелю.

	
- Друзі мої, - сказав він хлопцям, які солодко позіхали, - вибачте мені, що я порушив ваш міцний підлітковий сон, але я зараз вдруге вирушаю в море на розшуки мого нещасного брата. Не хвилюйтеся за мене. Я буду обережний і, запевняю вас, у жодні сіті більше не потраплю. За дві-три години я повернуся. Спіть, мої друзі, я розбуджу вас, коли повернусь.


	
- Ні, - сказав Вовчик. - Ми не згодні спати в такий серйозний момент. Ми чекатимемо на березі моря. Правильно я кажу, хлопці?



Швидко одягнувшись, вони вирушили до знайомої бухти.

Все населення Генуї та губернії ділилося на дві нерівні частини. Перша - менша частина генуезців - має чим платити, але всіляко намагається не платити, друга -більша частина населення - не має чим платити податки, навіть якби хотіла це робити.

Ось тому синьйорові губернатору, який любив свою посаду ніжним і міцним коханням, не спалося цього чарівного раннього ранку.

Саме в цей час до одного з найбільших ювелірних магазинів Генуї увійшов незвичайний для таких магазинів відвідувач - бідно одягнений кучерявий хлопець.

	
- Геть з магазину! - Сказав продавець, зневажливо оглянувши хлопця з голови до ніг. - Ти знаєш, любий: тут не їдальня, а ювелірний магазин.


	
- Перепрошую, синьйоре, - відповів, анітрохи не ображаючись, кучерявий хлопець, - я хотів би тільки дізнатися, золото це чи мідяки?



Сказавши це, він вийняв із кишені штанів і поклав на прилавок п'ять золотих монет.

Давно вже люди в Італії не бачили золотих монет. Продавець з цікавістю глянув на їхнього власника і, підозріло хмикнувши, сказав:
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- Зачекай хвилину, я ще не знаюся на таких речах, я спитаю у керівника.

- Знаємо ми ці фокуси, - промовив управитель, вислухавши повідомлення продавця. -Цього хлопця підіслали із таємної поліції.

Так сталося, що нашого знайомця, веселого кучерявого       рибалки

Джованні, просто в ювелірному      магазині

заарештували і перевели до страшної таємної поліції.

- Звідки у тебе ці монети? - Запитали там Джованні.

- Мені їх подарували, - відповів Джованні.

- І хто тобі, мій любий, подарував одразу п'ять монет?

- Один дід подарував. - Як його звати?

- Не знаю.

	
- 1 де він проживає, ти теж не знаєш?


	
- Ні не знаю.


	
- 1 давно ти знайомий з цією невідомою тобі людиною?


	
- Годин десять тому я його побачив вперше і востаннє.


	
- 1 він одразу тобі подарував п'ять золотих монет?


	
- Відразу, синьйоре начальник.


	
- Мені все ясно, - нарешті сказав слідчий. - Ніхто тобі не дарував ці гроші. Ти їх просто вкрав.


	
- Як ти смієш називати мене злодієм! - поліз на нього з кулаками Джованні. - Я ніколи в житті і пальцем не чіпав чужого добра!


	
- Ах, ти, виявляється, не тільки злодій, а ще й хочеш мене вбити! - Задоволено констатував слідчий і, розпорядившись, щоб Джованні відвели до в'язниці, сів писати протокол слідства.
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Посудина з Геркулесових стовпів

Цього разу Хотабич виявився точним. Він обіцяв повернутися через дві-три години, і справді - за чверть дев'яту його сяюча фізіономія виринула з води. Дідок був щасливим.

Він швидко вибіг на берег і, розмахуючи високо над головою якоюсь дуже великою, на половину людського зросту, металевою посудиною, вкритою водоростями, загорлав:

	
- Я знайшов її, о друзі мої! Я знайшов посудину, в якій стільки століть мучиться мій нещасний брат Омар ібн Хоттаб, хай не згасне сонце над його головою! Я обнишпорив усе море і вже почав зневірятися, коли біля Геркулесових стовпів побачив у зеленій напівтемряві води цю чарівну посудину. (^Геркулесові стовпи: скелі протоки між Середземним морем та Атлантичним океаном - Гібралтарської протоки).


	
- Ось вона, посудина, в мріях про яку я провів стільки безсонних ночей! -продовжував він кричати, вражений своєю знахідкою. - Візьми її, Вовчику, і відкрий, на радість мені та моєму братові Омару.
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Прислухавшись на мить, він радісно зареготав:

	
- Ого-го, друзі мої! Омар подає знаки зсередини судини.



Тепер уже й хлопці чули якесь тихе цокання, схоже на цокання будильника.

— Ти ж, Хоттабичу, казав, що Омара замкнули в мідній посудині, а ця посудина, навпаки, залізна? Ну добре! Де тут печатка? Ах, ось вона! - сказав Вовчик, оглядаючи посудину з усіх боків.

Раптом він весь побілів, затрусився від жаху і щосили вигукнув:

	
- Лягайте! Лягайте! Хоттабичу, зараз же кидай цю штуку назад у море!



Здивовано знизавши плечима, Хоттабич підняв важку посудину і, розмахнувшись, закинув її метрів за двісті від берега.

На місці падіння посудини пролунав страшний гуркіт, великий водяний стовп піднявся над спокійними водами бухти і з шумом розсипався.
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Цілі зграї оглушених та вбитих риб спливли на поверхню води животами догори.

Десь бігли до берега стурбовані люди, що почули вибух.

	
- Швидше тікаймо звідси! - скомандував Вовчик, і наші друзі похапцем вибралися на дорогу і попрямували до міста.


	
- Що ти такого прочитав на тій штуці? — спитав Женя, наздоганяючи Вовчика, що помчав далеко уперед.


	
- Ця штука була бомбою?


	
- Міною, а не бомбою - поправив його Вовчик. - Це треба розуміти. Підводна міна.



Хоттабич сумно зітхнув.


«Ось він, той дідок!»

Проходячи повз похмуру будівлю таємної поліції, наші мандрівники побачили, як звідти вийшов під конвоєм двох поліцейських веселий рибалка Джованні.

Джованні теж упізнав їх і збуджено закричав, вказуючи на Хоттабича:

- Ось він, цей старий синьйор! Він будь-кому підтвердить, що я не злодій, а


чесний рибалка!
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- У чому справа, о Джованні? -поцікавився Хоттабич.


	
- О синьйоре, у мене забрали монети і сказали, що я злодій. Зараз мене ведуть до в'язниці. Допоможіть, синьйоре, поясніть слідчому, що я не злодій!



За декілька хвилин слідчий, який ще не встиг скласти протокол, здивовано підняв голову, почувши, що хтось увійшов до його кабінету.

	
- Це ще що таке? - Вимовив він зловісно.


	
- Синьйоре слідчий! Ось він, цей дідок, котрий подарував мені вчора ці прокляті монети! переможно сказав Джованні, вказуючи на Хоттабича, що увійшов за ним.



— Не п'ять, а щонайменше п'ятнадцять тисяч таких монет подарував я йому вчора, — хвалькувато сказав Хоттабич, не помічаючи застережливих знаків наляканого Джованні.
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зрозумів останню фразу як натяк на можливий хабар, і в нього




Слідчий

заблищали від жадібності ока.

	
- Мабуть, у вас багато золота?


	
- У мене немає жодного граму, але дістати його можу скільки завгодно.


	
- Скільки завгодно? - отруйно перепитав слідчий. - Навіть мільйон золотих лір?


	
- Що ти, о маловірний слідчий, скажеш про це? - поблажливо сказав Хоттабич і почав витягувати з кишень своїх штанів золоті монети цілими жменями.



Вже на столі приголомшеного слідчого височіла солідна гірка монет, коли дідок помітив нарешті знаки, які подавав йому Джованні.

	
- Тепер ти, сподіваюся, переконався, що цей благородний рибалка не брехун і тим більше не злодій? Відпусти його негайно.


	
- На жаль, синьйоре, тепер я бачу, що Джованні не злодій, і саме тому я не можу його відпустити.


	
- Що таке?! - грізно спитав Хоттабич.


	
- Прошу пробачення, синьйоре, але я тепер схильний вірити, що ви йому вчора справді подарували триста тисяч золотих лір. Сто лір ми в нього конфіскували. Тепер я заарештую цього... як його е-е-е... Джованні за приховування від італійського казначейства решти двохсот дев'яноста дев'яти тисяч дев’ятсот дев'яноста п’яти золотих лір.


	
- Я просто не встиг ще здати це золото, - збрехав Джованні.



- Все одно ми б тебе заарештували, - нахабно посміхнувся слідчий. - Втім, є й інший, приємніший вихід
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із цього неприємного становища.

	
- Який? - Запитали в один голос Джованні і Хоттабич.


	
- Хабар, мої шановні синьйори. Сім'я моя настільки велика, а платня настільки незначна.


	
- Ні слова більше, о ганебний хабарнику! Зараз я піду і повідомлю це твоєму головному начальнику! -вигукнув з невимовною зневагою в голосі Хоттабич.


	
- Ви цього не зробите з двох причин, шановний синьйоре, - відповів йому, анітрохи не підвищуючи голосу, слідчий. - По-перше, вам доведеться, в такому разі, дати хабар і йому, а по-друге, - і це найголовніше, -ви не вийдете з мого кабінету інакше як під конвоєм.


	
- Чому? - здивувався Хоттабич.


	
- Тому що я маю заарештувати і вас.


	
- Мене?! Заарештувати? За що? Чи мені почулося?


	
- Втім, є й інший, приємніший вихід...


	
- Хабар? - здогадався Хоттабич, і слідчий ствердно кивнув головою, не звернувши уваги на те, що дідок один за одним висмикнув із своєї бороди кілька волосків.


	
- А чому ти вкрав п'ять золотих, які відібрав у Джованні? - спитав Хоттабич, кинувши при цьому на підлогу розірвані волоски з бороди.


	
- Я ніколи не краду речові докази, - образився слідчий, - ось вони...



Він висунув скриньку свого письмового столу і... не


виявив там жодних монет. Він перерив усі ящики, перекинув усі папери, що лежали на столі, але ні п'яти монет, відібраних у Джованні, ні купи монет, які щойно витяг зі



своїх кишень Хоттабич, він ніде не знайшов. Пропав також складений ним протокол допиту Джованні.

- Це ти вкрав, клятий дідок! Ти і цей мовчун-рибалка! - заверещав від злості слідчий.

Він зателефонував у дзвіночок, і одразу увійшли чотири жандарми з надзвичайно лютими фізіономіями.

	
- Обшукайте їх! - наказав він, вказавши на Хоттабича та Джованні.



Проте обшук не дав жодних результатів.

	
- Ану, змусіть старого заговорити! - наказав слідчий і в передчутті приємного видовища сів у кріслі.
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Жандарми мовчки козирнули і несподівано для слідчого і самих себе раптом з силою вибили з-під нього крісло і почали нещадно бити.

	
- Що ви робите, негідники?! - волав слідчий, виючи від нестерпного болю. -Адже я наказав вам обробити заарештованих, а не мене!



Переконавшись, що слідчий знепритомнів, жандарми, як за командою, важко зітхнули і почали тузити один одного доти, доки один за одним не потрапляли на паркет у цілковитій знемозі.

	
- Ну, тепер, о дорогий мій Джованні, все, ніби, гаразд, - задоволено промовив Хоттабич. - Підемо швидше з цього негостинного будинку.



Кілометри два вони пройшли, не промовивши жодного слова. Потім Хоттабич задумливо сказав:

	
- Наскільки я зараз розумію, о шановані мої супутники, золото, яке я вчора подарував Джованні та його друзям, нічого, окрім горя, не може їм принести. Я гублюся в здогадках, чим би мені їм таким віддячити.


	
- Прошу вас, синьйоре, не даруйте нам нічого! - благав з жахом в очах Джованні. - Валізи ми продамо сьогодні ж і виручимо за них достатньо грошей.


	
- Золотих грошей? - Запитав Хоттабич.


	
- Ні, звичайних, паперових.


	
- А як вони виглядають, ці звичайні паперові гроші?



Джованні показав Хоттабичу пом'ятий папірець номіналом п'ять лір.

Дідок уважно оглянув його і, нічого не сказавши, повернув рибалці.

Біля моря наші мандрівники гаряче розпрощалися з Джованні.

Весело посвистуючи, він наблизився до місця, де сьогодні вранці залишив човен зі своїми товаришами, і побачив, що перед рибалками на кормі човна лежить велика купа паперових грошей.

Це були справжні гроші, кожен папірець номіналом п'ять лір, і найвибагливіший чиновник із казначейства не виявив би в них нічого підозрілого, поки не звернув би уваги на номери.

Усі десять тисяч папірців, що несподівано опинилися на кормі човна, були за одним і тим самим номером. Це був той номер, який стояв на папірці, показаному Джованні незадовго до цього Хоттабичу.

Хоттабич, переконавшись, що у Середземному морі Омара йому не знайти, запропонував вирушити на береги Атлантичного океану. Сама по собі пропозиція була надзвичайно приваблива. Проте несподівано проти цього заперечив Вовчик, який заявив, що йому треба завтра ж обов'язково бути вдома, з причин, які він не вважає за можливе повідомити.

Тоді Хоттабич вирішив тимчасово відкласти подальші пошуки Омара Юсуфа ібн Хоттаба. Через п'ятнадцять хвилин, коли ще не всі побиті жандарми прийшли до тями, злетів у повітря і миттєво зник за горами килим-гідролітак «ВК-1»

Ще за три години він успішно знизився біля пологого берега Дніпра.
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Найкоротший розділ

У спекотний липневий полудень від Червоної пристані Архангельського порту відправився криголам «Ладога», маючи на своєму борту велику групу екскурсантів-стаханівців. Духовий оркестр на пристані безперервно грав марш. Ті, хто проводжав, махали хустинками і радісно вигукували: «Щасливого плавання!»

Пароплав обережно вибрався на середину річки Двіни і, залишаючи за собою білі хмарки пари, поплив повз безліч місцевих та іноземних, океанських та річкових суден, тримаючи курс до Білого моря.

Екскурсанти, що скупчились на спардеку, на цілий місяць прощалися з Архангельськом і Великою землею.

	
- Вовчику! - вигукнув один з екскурсантів іншому, що стурбовано блукав біля капітанської рубки. - Куди поділися Сергійко з Хоттабичем?



З цих слів спостережливі читачі можуть зробити безпомилковий висновок, що серед екскурсантів були й наші старі знайомі.


Мрія про «Ладогу»

Сподіваюся, читачі не забули про те, як Вовчик ганебно провалився на іспитах з географії. Таку подію важко забути. Пам'ятав про це, звичайно, і Вовчик, потайки від Хоттабича ретельно готуючись до перездачі.

На другий день після повернення з Італії він мав піти перездавати географію.

Тим часом стало ясно, що Вовчику не можна було навіть згадувати про те, куди він сьогодні піде. Вовчик, добряче поміркувавши, знайшов нарешті привід для того, щоб на якийсь час звільнитися від старого, що постійно йому надокучав.

	
- Ось що, діду, - сказав він невидимому Хоттабичу, який тихо посапував на своєму звичайному місці під Вовчиковим ліжком, - нам треба серйозно поговорити про твою освіту.



Ти ж абсолютно неписьменний: не вмієш ні читати, ні писати. Це дуже соромно. У нашій країні всі навчаються, і ти теж маєш обов'язково стати грамотним.

	
- Але я вже такий немолодий... Чи пасують моїм рокам такі справи? - жалібно спитав Хоттабич.


	
- Пасують, - суворо відповів Вовчик. - Бо мені просто соромно, що серед моїх друзів є зовсім неписьменний.


	
— Найменше я налаштований ставити тебе в незручне становище, о чарівний Вовчику, — відповів зітхнувши Хоттабич. - Наказуй мені, коли розпочинати свою освіту і з чого.


	
- Оце ділова розмова! - зрадів Вовчик. - Ми розпочнемо негайно.



З цими словами він швидко розшукав серед своїх книжок старий, засмальцьований буквар, за яким колись навчався грамоті, і, хутко повів Хоттабича до річки, подалі від нескромних очей.

Хоттабич виявився надзвичайно старанним і здібним учнем. Він схоплював все буквально на льоту і вже через якусь годину він з насолодою читав кілька слів:

	
- "Мо-я ма-ма лю-бить ме-не". «От я ви-ро-сту великий та пі-ду до шко-ли». «Я ми-ю вуха ми-лом». «Ді-ду-сю, лю-бий, зроби мені свисток».


	
- Ну, а тепер, - сказав Вовчик, коли Хоттабич зовсім швидко прочитав увесь буквар від початку до самого кінця, - тепер тобі треба навчитися писати. Тільки шкода, що почерк у мене паршивий. Почекай тут, а я побіжу зателефоную Жені - у нього чудовий почерк. Тим часом спробуй почитати цю газетку.



І, запхавши старому в руки свіжий номер газети, Вовчик бігом зателефонував Жені, попросив його прийти до Хоттабича, а сам поїхав до школи, де через деякий час здав без особливих пригод на «відмінно» іспит з географії.

Коли він повернувся на річку, дідок під керівництвом Жені вже навчився писати не гірше за будь-якого третьокласника і тепер, зручно вмостившись у тіні під великим дубом, читав Жені вголос газету.

	
- Здав. На «відмінно», - пошепки повідомив Вовчик своєму приятелеві і приліг біля Хоттабича, який виразно читав.



Тим часом дідок перейшов до відділу «Спортивні новини». І перша ж стаття змусила Вовчика та Женю сумно і заздрісно зітхнути.

	
- «У середніх числах липня, - писалося у статті, - з Архангельська вирушає в Арктику зафрахтований Центральним екскурсійним бюро криголамний пароплав «Ладога», на якому проведуть свою відпустку шістдесят вісім найкращих стаханівців. Рейс обіцяє бути дуже цікавим.


	
- Оце так! - Вимовив мрійливо Вовчик, - Оце поїздочка!


	
- Тільки накажіть, о найпрекрасніші мої друзі, і ви поїдете, куди тільки захочете! - палко сказав Хоттабич.



Але Вовчик замість відповіді ще раз зітхнув. А Женя одразу пояснив старому причину цього безнадійного зітхання:

	
- Ні, Хоттабичу, нам на «Ладогу» не потрапити. На неї, друже, тільки видатні люди можуть розраховувати потрапити. - Хоттабич лукаво посміхнувся.



Дідок чесно виконав свою обіцянку. Він просто влаштував так, що коли всі чотири наші герої з'явилися на борт «Ладоги», їх дуже добре зустріли, надали їм дві чудові каюти і жодного разу не поцікавилися, з якого, власне, праву вони потрапили до складу експедиції.

Ось тепер, коли читачі ознайомилися з тим, як наші друзі опинилися на «Ладозі», ми можемо з чистою совістю продовжувати свою розповідь.
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Що заважає спати?

Погода сприяла «Ладозі». Три дні пароплав йшов чистою водою. Тільки до кінця третьої доби він увійшов у смугу однорічної і розрідженої криги.

Незабаром під закругленим сталевим форштевнем пароплава заскреготіли і загриміли перші крижини.

Пізно вночі екскурсанти помітили вдалині групу островів. Вперше вони побачили величну і похмуру панораму архіпелагу Землі Франца-Иосипа. Вперше побачили голі, похмурі скелі та гори, вкриті блискучими льодовиками. Льодовики були схожі на світлі гостроверхі хмари, міцно притиснуті до суворої землі.

	
- Час поспати, - сказав Вовчик, коли всі вже вдосталь насолодилися надзвичайними краєвидами далеких островів. - І робити, власне, нічого, а спати ніяк не хочеться. Не звикли спати при сонячному світлі.



Незабаром на всій Ладозі залишилися спати тільки ті, хто був зайнятий на вахті.

Але й вони раз у раз ловили себе на тому, що їх заколисує шум машин, плеск хвиль, що билися об борт судна, тривожне шипіння води за кормою і монотонний гуркіт крижин, що потрапляли під форштевень.

Тиша і спокій запанували на «Ладозі». З усіх кают долинало мирне хропіння і сонне сопіння, начебто справа відбувалася не на великому пароплаві, а десь під Москвою, в тихому і затишному будинку відпочинку, під час тихої години.

Тут навіть були, так само як і в палатах будинків відпочинку, зашторені ілюмінатори, щоб яскраве сонячне світло не заважало заснути.
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Риф чи не риф?

Не встигли ще екскурсанти заснути у своїх каютах, як пролунав сильний поштовх, і вони посипалися зі своїх ліжок на підлогу, наче стиглі яблука. Тієї ж миті припинився рівний гул машин.
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Вовчик впав зі свого верхнього ліжка дуже вдало. Він одразу ж скочив на ноги, машинально потираючи рукою забите місце.

- Яка причина порушила сон, настільки необхідний твоєму організму, який ще не зміцнів? - перервав його Хоттабич, який позіхав після сну.

- Зараз, дідусю, дізнаюся, ти тільки не турбуйся, - підбадьорив Вовчик Хоттабича і побіг нагору.

- Насамперед спокій, - сказав він, Хоттабичу, що чекав його внизу, - ніяких підстав для паніки немає. Не пройде й десяти днів, як за нами прийдуть на якомусь потужному криголамі і спокійнісінько знімуть нас з мілини. Можна було б, звісно, знятися і самим, але чуєш: машини не гудять. Щось у них зіпсувалося, а що саме ніхто розібрати не може.

- О, горе мені! - несподівано заметушився дідок, безпорадно засовуючи босі ноги у свої знамениті туфлі. - Якщо ви загинете, я цього не переживу. Невже ми напоролися на мілину? На жаль! Краще б шуміли машини. А я добрий! Замість того, щоб використати свою могутність на важливіші справи, я...

	
- Хоттабичу, - суворо сказав тоді Вовчик, - доповідай негайно, що ти там таке накоїв?


	
- Та нічого особливого я не накоїв, о справедливий Вовчику ібн Альоша. Просто, дбаючи про твій спокійний сон, я дозволив собі наказати машинам не шуміти.


	
- Ти з глузду з'їхав! - жахнувся Вовчик. - Тепер я розумію, що сталося. Ти наказав машинам не шуміти, а працювати без шуму вони не можуть. Тому криголам так раптово й зупинився. Зараз же скасовуй свій наказ, а то ще й дивись, котли вибухнуть.


	
- Слухаю і корюся, - відповів тремтячим голосом Хоттабич.



Тієї ж хвилини машини знову загуркотіли, і «Ладога», наче нічого не бувало, вирушила в дорогу, залишивши капітана, суднового механіка і решту пасажирів пароплава губитися в здогадках про причину раптової і незрозумілої зупинки машин і так само загадкового відновлення їх роботи.
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Образа Хоттабича

На ранок «Ладога» увійшла до смуги густих туманів. Вона повільно просувалася вперед, кожних п'ять хвилин наповняючи пустельний простір потужним ревом своєї сирени.

Сирена «Ладоги» наганяла на її пасажирів тугу та зневіру. На палубі було нецікаво та сиро, у каютах - нудно. Тому всі крісла та дивани у кают-компанії були зайняті екскурсантами. Одні грали у шахи, інші - у шашки, треті - у підкидного дурника.

Хоттабич окинув аудиторію проникливим поглядом і заявив:

	
- Я вам зараз, з вашого дозволу, заспіваю веселу пісеньку про те, як проводив свій час знаменитий каліф Гарун аль Рашид.


	
- Просимо, просимо! - підбадьорили його оточуючі.



Хоттабич, блаженно заплющивши очі, пронизливо заспівав.

Відразу всі здивовано переглянулись.

Дідок співав із великим почуттям, і це було жахливо. Цілком можливо, що кілька тисяч років тому цей дикий набір звуків був наймоднішою і веселою пісенькою. Можливо.

Але зараз екскурсанти, тактовно стримуючи позіхання, ледве дослухали до кінця сольний номер, яким Хоттабич збирався полонити слух своїх слухачів. Дідок помітив це, образився і, присівши на край стільця біля Вовчика, який бився в шашки з третім помічником капітана, похмуро насупився.

Непомітно проходили захоплюючі дні подорожі малозвіданими морями і протоками, повз суворі острови, на які не ступала або майже ніколи не ступала людська нога. Разом з усіма іншими екскурсантами наші друзі лазили на льодовики, бродили по голих базальтових плато, скакали з крижини на крижину через метрові ополонки, полювали на білих ведмедів. Одного з них безстрашний Хоттабич привів за «шкірку» на «Ладогу». Ведмідь під впливом Хоттабича відразу став ручним і лагідним, як теля, і згодом приніс чимало веселих хвилин екскурсантам та команді пароплава. Цього ведмедя і зараз показують у цирках, і багато наших читачів його, мабуть, бачили. Його звати - Кузя.


«Селям алейкум, Омарчику!»

Після відвідування острова Рудольфа "Ладога" повернула у зворотньому напрямку. Екскурсанти вже втомилися від безлічі вражень. Все менше і менше знаходилося мисливців висаджуватися на пустельні острови, а під кінець тільки наші друзі та ще два-три невтомні екскурсанти не втрачали жодної можливості відвідати похмурі береги скелястих гір.

Вовчик змовився з усіма, хто вирушив разом з ним на берег, по-справжньому попрощатися з Землею Франца-Йосифа і не поспішати з поверненням на «Ладогу». Тим більше Хоттабича, який квапився зазвичай із поверненням, із ними цього разу не було - він залишився грати у шахи зі Степаном Тимофійовичем.

	
- Хлопці, - таємниче сказав своїм приятелям Сергійко, коли вони через три години, втомлені, піднялися нарешті шторм-трапом на борт пароплава, - гайда до мене в каюту! Я вам покажу щось цікаве.



В руках у Сергія була позеленіла від морської води, а може, і від часу, невелика, розміром, як столовий графин, мідна посудина.

	
- її треба зараз же здати Степану Тимофійовичу! - збуджено сказав Вовчик. — Це, мабуть, якась експедиція вклала туди листа й навмисне кинула у воду, щоб ті, хто її виловить, дізналися про їх тяжке становище.


	
- Я теж спочатку так вирішив, - відповів Сергійко, - але потім зрозумів, що нічого страшного не станеться, якщо ми раніше самі розкриємо цей посуд і перші подивимося, що там усередині.


	
- Правильно! Звичайно, правильно! - заволали Вовчик з Женею.



Сергійко, усвідомлюючи важливість моменту, досить швидко зішкрябав з шийки посудини смолисту масу, якою вона була наглухо замащена. Під смолою опинилася масивна свинцева кришка, вкрита якимось надписами. Сергійко ледве відкрутив її.

	
- А тепер, - сказав він, перекидаючи посудину над своїм ліжком, - подивимося, що там...



Він не встиг закінчити цю фразу, як із посудини стовпом повалив густий чорний дим, що заповнив всю каюту так, що стало темно і не було чим дихати. Проте за кілька секунд дим зібрався, стиснувся і перетворився на малопривабливого дідка зі злим обличчям та очима, що горіли, як розпечене вугілля.

Насамперед, він упав на коліна і, шалено б’ючи лобом об підлогу каюти, заволав гучним голосом:
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- Немає бога, окрім Аллаха, а Сулейман - пророк його!



Після цих слів він ще кілька разів мовчки вдарився лобом об підлогу з такою силою, що речі, що висіли на стінах каюти, захиталися, як під час сильної гойданки. Потім він знову вигукнув:

	
- О, пророку Аллаха, не вбивай мене! Хто відкрив посудину? -діловито спитав дідок...


	
- Я, - скромно обізвався Сергійко, завмираючи від гордості. - Я. Але не варто подяки.


	
- Немає Бога окрім Аллаха! -Радуйся, о не достойний хлопче!


	
- А чого це мені радіти? -здивувався Сергійко. - Це вас врятували з ув'язнення, ви й радійте. А мені чому радіти, дивак ви діду?


	
- А тому, що я уб'ю тебе зараз же лютою смертю!


	
- Ну, знаєте, - обурився Сергійко, - це просто невдячно! Адже я звільнив вас від цієї мідної посудини.



- Припини балачки! - сердито вигукнув незнайомець на Сергійка. -Побажай, якою смертю помреш і якою карою будеш страчений. У-у-у-у!

	
- Попрошу без залякувань. І взагалі, в чому, власне, справа? - Вкрай розсердився Сергійко.


	
- Знай же, о негідний юначе, що я один з джинів, що не послухалися Сулеймана ібн Дауда - мир з ними обома! І Сулейман надіслав свого візира Асафа ібн Барахію, і той привів мене насильно, ведучи мене у приниженні проти моєї волі. Він поставив мене перед Сулейманом, і Сулейман, побачивши мене, закликав проти мене на допомогу Аллаха і запропонував мені прийняти його віру та увійти під його владу, але я відмовився. І тоді він велів принести цей глек і ув’язнив мене в ньому.
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...Отже, закругляюсь. Він ув’язнив мене в цій посудині і наказав джинам, і вони понесли мене і кинули в море. І я провів там сто років і сказав у своєму серці: кожного, хто звільнить мене, я зроблю багатим навіки. Але минуло сто років, і ніхто мене не звільнив. І наді мною минуло ще чотириста років, і я сказав: кожному, хто звільнить мене, я виконаю три бажання. Але ніхто не звільнив мене, і тоді я розгнівався сильним гнівом і сказав у душі своїй: кожного, хто звільнить мене зараз, я вб'ю, запропонувавши раніше вибрати, якою смертю померти. І ось ти звільнив мене, і я тобі пропоную вибрати, якою ж смертю тобі бажаніше було б померти.

	
- Ну, а мені, мені ви дозволите лише єдине питання? - благав Сергійко з таким відчаєм у голосі, що джин відповів йому:


	
- Добре, тобі можна. Але дивись, коротке.


	
- Ось ви стверджуєте, що провели кілька тисяч років у цій мідній посудині, -сказав тоді Сергійко тремтячим голосом, - а тим часом вона настільки мала, що не



вмістить навіть однієї вашої руки. Як же ви, вибачте за нетактовне питання, у ній вміщалися?
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- То дивись і переконуйся! - заревів джин, струснувся, став димом і почав поступово вповзати в глечик під тихі оплески зраділих хлопців.



Вже більше половини диму зникло в глеку, і Сергійко, затамувавши подих, схопив кришку, щоб знову запечатати в ньому джина, коли той, мабуть, роздумавши, знову виліз назовні і знову набув людського образу.

	
- Но-но-но! - Сказав він, хитро примружившись і помахуючи пальцем перед очима Сергійка, що похапцем сховав кришку в кишеню. - Но-но-но! Ти свої штучки облиш, огидний шмаркаче!


	
- Та я і не думав вас обманювати, - відповів тремтячим голосом Сергійко, відчуваючи, що тепер він вже остаточно пропав.


	
- Вибирай скоріше, якою смертю тобі хотілося б померти, і не затримуй мене більше, бо я втомився з тобою розмовляти.
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- Так от, - сказав Сергійко і судомно ковтнув повітря, - так от: я хочу померти від старості.


	
- Оце чудово! - Вигукнули в один голос Вовчик з Женею.



А джин, почервонівши від злості, вигукнув:

— Але ж твоя старість дуже далека! Ти ж, на жаль, ще такий молодий!

	
- Нічого, - відповів мужньо Сергійко, - я можу почекати.



Джинн зареготав тоді страшним сміхом і переможно промовив:

	
- Безперечно, ти хитрун, і я не можу тобі в цьому відмовити! Але Омар Юсуф ібн Хоттаб хитріший за тебе, о презирливий...


	
- Омар Юсуф ібн Хоттаб? - в один голос вигукнули вражені хлопці.



Але джин, тремтячи від злості, заволав:

	
- Мовчати, або я вас усіх негайно знищу! Так, я - Омар Юсуф ібн Хоттаб, і я хитріший за цього хлопця. Я виконаю його прохання, і він справді помре від старості. Але, - він окинув хлопців переможним поглядом, - але старість у нього настане раніше, ніж ви встигнете порахувати до ста!



- Ой! - вигукнув Сергійко дзвінким хлоп'ячим голосом. - Ой! - Вигукнув він через кілька секунд басом. - Ой, - захрипів він ще за кілька секунд деренчливим, старечим голосом, -ой, вмираю!

І його друзі з сумом дивилися на те, як Сергійко з незбагненною швидкістю перетворився на їхніх очах спочатку на юнака, потім на зрілого чоловіка з великою чорною бородою, як потім його борода швидко посивіла, а сам він став людиною похилого віку, а потім старезним, лисим дідом. Ще кілька секунд - і все було б скінчено, якби Омар Юсуф, який зловтішно спостерігав за швидким згасанням Сергійка, не вигукнув при цьому з тугою:

— О, якби зі мною був мій нещасний брат! Він насолодився би моїм торжеством!

- Стривайте! - закричав тоді щосили Вовчик. - Скажіть лише: вашого брата звали Гасан Абдуррахман?

- Звідки ти про це дізнався? - вражено спитав, у свою чергу, Омар Юсуф. - Не нагадуй мені про нього, бо серце у мене розривається на частини при одному лише спогаді про нещасного Гассана.
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- А якщо я вам скажу, що ваш брат живий? А якщо я вам покажу його живим і здоровим, тоді ви помилуєте Сергійка?

- О, якби я побачив мого любого Г ассана, тоді твій приятель залишився б жити доти, доки він не постаріє по-справжньому!

Зачекайте, у такому випадку, одну хвилинку! - радісно вигукнув Вовчик, рвонув двері каюти і за кілька секунд увірвався в кают-компанію, де Хоттабич безтурботно бився у шахи зі Степаном Тимофійовичем.

- Хоттабичу, дорогенький,         -

схвильовано забелькотав Вовчик, - біжи швидше зі мною в Сергійкову каюту, там на тебе чекає дуже велика радість...

- Для мене немає більшої радості, ніж зробити мат найсолодшому моєму другу Степану Тимофійовичу, - статечно відповів Хоттабич і зробив хід ферзем. - Шах! Іди, о Вовчику! Я прийду, щойно виграю.

	
- Нема часу чекати! — вигукнув Вовчик з відчаєм і скинув рукою фігури з дошки. - Мерщій!


	
- Значить, «нічия»! - переможно вигукнув їм услід Степан Тимофійович.


	
- Звичайно, "нічия", типова "нічия"! -1 Вовчик щосили вштовхнув здивованого Хоттабича в каюту, де біснувався Омар Юсуф, збираючись привести до виконання свою зловісну обіцянку.


	
- Що це за дідок? - запитав Хоттабич, побачивши старого, що лежав на ліжку і жалібно стогнав. Ще кілька хвилин тому ним був тринадцятирічний хлопчик Сергійко. - А це що за дідок? - продовжував він, показуючи на Омара Юсуфа, але раптом зблід і, не вірячи своєму щастю, зробив кілька невпевнених кроків уперед і тихо пробурмотів: - Селям алейкум, Омарчику!


	
- Це ти, любий мій Гасане Абдуррахмане? - вигукнув Омар Юсуф, і обидва брати кинулись один одному в такі довгі обійми, що для людей збоку це навіть здалося б дивним, якщо не знати, що брати були в розлуці майже три тисячі років.


	
- Стійте! - Закричав Женя і кинувся рознімати обох синів Хоттаба, що продовжували обіймати один одного. - Припиніть цілуватися! Тут людина гине, а вони милуються!


	
- Ой, помираю! - прохрипів старезний дід Сергійко, і Хоттабич здивовано спитав:


	
- Хто цей вибілений сивиною дідок і як він потрапив сюди, на ліжко нашого друга Сергія?


	
- Та це і є Сергій! - з відчаєм вигукнули в один голос Вовчик та Женя. - Врятуй його, Хоттабичу!



— Прошу вибачення, о любий мій Гасанчику, — не без роздратування промовив Омар Юсуф, звертаючись до свого знайденого брата, — мені доведеться перервати такі приємні миті нашої зустрічі, щоб виконати дану мною обіцянку..
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З цими словами він підійшов до ліжка і, доторкнувшись твердою долонею своєї правої руки до Сергійкового плеча, прошипів:

	
- Проси швидше вибачення!


	
- Це ти повинен вибачатися! - гарячкувато заперечив Сергій. - Я тебе врятував, а ти мене за це збираєшся вбити. Не вибачатиму!


	
- Ну і не треба! - єхидно сказав Омар Юсуф. - Але врахуй, що тоді ти за кілька хвилин помреш.


	
- Омарчику, - ласкаво, але твердо втрутився в цю трагічну розмову Хоттабич. -Не затьмарюй нашої довгоочікуваної зустрічі ганебним вчинком.
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Омар Юсуф у безсилій злості заскреготів зубами, але все ж таки взяв себе в руки і промовив:

	
- Встань, о зухвалий Сергію, і будь таким, яким ти був раніше...


	
- Ось це зовсім інша справа, - задоволено зауважив Сергійко, і всі присутні в каюті насолодилися небаченим досі видовищем - перетворенням старого в тринадцятирічного хлопчика.



Так Сергійко став єдиною у світі людиною, яка може сказати: «Коли я ще був дідом», з таким самим правом, як багато мільйонів літніх людей кажуть: «Коли я ще був юним шибеником».
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Омар Юсуф показує свої пазурі

	
- Одне мені незрозуміло, - задумливо промовив через кілька хвилин Омар Юсуф, щулячись від холоду, - адже я виразно чув, як Сулейманові джини сказали: «Давайте скинемо його (тобто мене) у хвилі Західно-Ефіопського моря». Але це, - він показав на острів, що виднівся в ілюмінаторі, - це ж зовсім не схоже на Африку. Чи не так, о братику мій Гасан?


	
- Зрозумів! Чесне слово, зрозумів! - перебив розмову обох братів Вовчик, тріумфуючи і танцюючи по каюті.


	
- Я зрозумів, як ви опинилися в Арктиці.


	
- О, зухвалий і хвалькуватий юначе, наскільки неприємна мені твоя незрозуміла гордість! - Вимовив з огидою Омар Юсуф. - Як ти можеш розуміти те, що залишається таємницею навіть для мене - наймудрішого і наймогутнішого з джинів?


	
- Хочете - смійтеся, хочете - ні, але вся справа тут у Гольфстрімі.


	
- У чому, ти кажеш, справа? - Іронічно перепитав Омар Юсуф.


	
- У Гольфстрімі, в теплій течії, яка й принесла вас від берегів Африки сюди, в Арктику.


	
- Яка нісенітниця! - хмикнув зневажливо Омар Юсуф, звертаючись за підтримкою до свого брата. Але той дипломатично промовчав.


	
- 1 зовсім не дурниця... - почав Вовчик, але Омар Юсуф поправив його:


	
- Я сказав не дурниця, а нісенітниця.


	
- 1 зовсім це не дурниця і не нісенітниця! - роздратовано продовжував Вовчик. -Я якраз за Гольфстрім отримав «відмінно» з географії.


	
- Я чогось не пам'ятаю такого питання на іспиті, - стурбовано сказав Хоттабич.



Оскільки Женя та Сергій підтримали Вовчикову наукову гіпотезу, до неї долучився і Хоттабич. Омар Юсуф, залишившись наодинці, вдав, що погодився щодо Гольфстріму, але затаїв проти Вовчика та його приятелів злість.

	
- Я втомився від суперечки з тобою, о вчений юначе, - сказав він, позіхаючи. - Я втомився і хочу спати. Дістань же скоріше віяло і обмахуй мене від мух, поки я вдаватимуся до сну.


	
- По-перше, тут немає мух, а по-друге, яке право ви маєте мені наказувати? - не на жарт обурився Вовчик.


	
- Зараз будуть мухи, - гордо процідив крізь зуби Омар Юсуф.



І справді, тієї ж миті в каюті загуло безліч мух.

	
- Тут можна чудово обійтися без віяла, - примирливо заявив Вовчик, вдаючи, що не розуміє знущального характеру вимог Омара Юсуфа.



З цими словами він відчинив спочатку двері, а потім ілюмінатор, і сильний протяг моментально виніс роячі мух з каюти у відкрите море.

	
- Все одно ти обмахуватимеш мене опахалом, - примхливо промовив Омар Юсуф, не звертаючи уваги на всі спроби Хоттабича заспокоїти його.


	
- Ні, не буду! - гарячкувато відповів Вовчик.


	
- Омарчику ... - спробував втрутитися в скандал Хоттабич, але Омар Юсуф, позеленів від злості і тільки люто відмахувався від нього.


	
- Я краще загину, але нізащо не виконуватиму ваших забаганок! - похмуро вигукнув Вовчик.


	
- Значить, ти незабаром загинеш. Не пізніше заходу сонця, - із задоволенням констатував, огидно посміхаючись, Омар Юсуф.


	
- У такому разі, тремти, о ганебний джине! - вигукнув Вовчик найстрашнішим голосом, яким тільки міг. - Ти мене вивів із себе, і я змушений зупинити сонце. Воно не закотиться ні сьогодні, ні завтра, ні післязавтра. Тремти і нарікай на себе!



Це був дуже ризикований крок із боку Вовчика. Якщо Хоттабич уже встиг розповісти своєму братові, що в Арктиці сонце в цей час року світить цілодобово, то все пропало. Але Омар Юсуф у відповідь на слова Вовчика лише глумливо заперечив:

- Бахвал із бахвалів, хвалько з хвальків! Я сам люблю іноді похвалитися, але навіть у хвилини найбільшої запальності я не обіцяв зупинити хід великого світила. Цього не міг зробити навіть Сулейман ібн Дауд - мир із ними обома!

Вовчик зрозумів, що його врятовано.

	
- Не турбуйтеся, Омаре Юсуфе. Якщо я сказав, що зупиню сонце, то можете бути певні: воно сьогодні не закотиться.


	
- А якщо воно все ж таки закотиться? - давлячись від сміху, запитав Омар Юсуф.


	
- Якщо закотиться, то я завжди виконуватиму найдурніші ваші накази.


	
- Ні-і! - тріумфально простягнув Омар Юсуф. - Ні! Якщо сонце, попри твою самовпевнену обіцянку, все ж таки закотиться - а це, звичайно, буде так, - то я тебе просто з'їм. З'їм разом з кістками та волоссям.


	
- Хоч разом із тапочками, - мужньо відповів Вовчик. - Зате, якщо сонце сьогодні не піде за обрій, чи будете ви тоді у всьому мене слухатися?


	
- Якщо сонце не закотиться? Будь ласка, з превеликим задоволенням, о найзавидніший і найменший з магів. Тільки цьому не судилося здійснитися. Судячи з становища сонця, воно має закотитися годин через вісім-дев'ять. Мені навіть трохи шкода тебе, о безсоромний молокососе, бо тобі залишилося жити менш ніж півдоби.


	
- Будь ласка, залиште вашу жалість при собі. Ви краще себе пошкодуйте.



Омар Юсуф зневажливо пхикнув.

	
- Ні, ні! - хитро підморгнув він, помітивши, що Вовчик збирається покинути каюту. - Тобі не вдасться залишити приміщення до самого заходу сонця.


	
- Будь ласка, - спокійно погодився Вовчик, - я можу залишитись у каюті, скільки вам завгодно. Так навіть буде найкраще. А то розшукуй вас потім по всьому пароплаву, якщо сонце не закотиться. Скільки мені, на вашу думку, доведеться чекати?


	
- Не більше ніж до дев'ятої години, о юний бахвале, - відповів, зробивши знущальний уклін, Омар Юсуф.


	
- Добре, - сказав Вовчик, - я зачекаю.


	
- 1 ми зачекаємо, - вирішили також Сергій, Женя та Хоттабич.



Вісім годин пройшли майже непомітно, оскільки Сергій не зміг відмовити собі в задоволенні і запропонував самовпевненому Омару Юсуфу навчити його грати в підкидного дурника.

	
- Тільки я тебе все одно обіграю, - обіцяв йому Омар Юсуф і погодився.



За ці вісім годин Сергій залишив сварливого дідка в дурнях незліченну кількість разів. Омар Юсуф страшенно злився, пробував шахраювати, але його щоразу хором викривали, і він починав нову партію з тим самим сумним для нього результатом.

	
- Ну, ось і минув вже призначений час, Омаре Хоттабовичу, - сказав нарешті Вовчик і переможно глянув на Омара Юсуфа, який захопився грою.


	
- Не може бути! - відгукнувся Омар Юсуф і зблід.
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Він схвильовано схопився з ліжка, на якому грав у карти з Сергієм, підбіг до ілюмінатора, висунув з нього голову назовні і застогнав від безсилої злості: сонце, як і вісім годин тому, високо стояло над горизонтом.

Він повернувся потім до урочистого Вовчика і нудним голосом промовив:

	
- Я, мабуть, трохи помилився у своїх розрахунках. Зачекаємо ще годинку зо дві.


	
- Хоч три! - великодушно відповів Вовчик, ледве стримуючи посмішку. - Тільки це тобі все одно не допоможе. Як я сказав, так і буде: сонце не закотиться ні сьогодні, ні завтра, ні післязавтра.



Через чотири з половиною години Омар Юсуф у двадцятий раз виглянув в ілюмінатор і, на жаль, переконавшись, що сонце й не думає ховатись за обрій, страшенно зблід, затремтів дрібним боягузливим тремтінням і важко гепнувся на коліна.

	
- Пощади мене, о могутній юначе! - вигукнув він жалісливим голосом. - Не гнівайся на мене, негідного твого слугу, бо, кричачи на тебе, я не знав, що ти сильніший за мене!


	
- А якщо я слабший, то можна на мене кричати? - спитав Вовчик.


	
- Звичайно, можна, — відповів Омар Юсуф, і всім стало гидко.


	
- Ну і братик у тебе! - прошепотів Женя на вухо Хоттабичу. - Ти мене, будь ласка, вибач, але він неприємний, заздрісний і злісний дідора.


	
- Так, - сумно відгукнувся, опустивши очі, Хоттабич - братик у мене не мед.



Як сказав Вовчик, так і було. Ні того дня, ні другого, ні третього сонце не ховалося за горизонтом. Зачепивши якийсь дрібний факт непослуху Омара Юсуфа, Вовчик продовжив цілодобове перебування денного світила на небі аж до особливого розпорядження.
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Омар Юсуф поводився тихіше, як миша, ні разу, ні на мить не залишив каюту і покірно заліз у мідну посудину, коли «Ладога» під звуки оркестру та вигуки «ура» пришвартувалася нарешті до тієї самої пристані Архангельського порту, від якої вона відчалила сорок два дні тому.

Не приховуємо, у Вовчика, що залишав гостинну палубу «Ладоги» з мідною судиною під пахвою, було дуже велике бажання шпурнути її у воду. І, важко зітхнувши, Вовчик зійшов на пристань, придушивши в собі хвилинну спокусу.

У поїзді наші друзі читали газети, співали пісні, без кінця перекушували і, звичайно, грали в підкидного дурня. Словом, проводили час так, як його зазвичай проводять під час тривалих поїздок залізницею.

Якщо ніхто на «Ладозі» жодного разу не зацікавився, з якого, власне кажучи, права Хоттабич та його друзі беруть участь в експедиції, то ясно, що Хоттабичу не варто було зробити приблизно таку ж комбінацію і з батьками та знайомими наших героїв.

Принаймні, і батьки та знайомі сприйняли як належне факт від'їзду хлопців до Арктики, зовсім не задаючись питанням, якими таємничими шляхами вони влаштувалися на «Ладогу».

Рідні урочисто зустріли наших героїв. Чудово пообідавши, хлопці години дві розповідали своїм близьким, майже не прибріхуючи, про різні свої пригоди в Арктиці, розумно не згадуючи, втім, про всі події, пов'язані з витівками Хоттабича.

Усі з заздрістю дивилися на Сергійка, який щодня і запросто зустрічався зі справжнім живим боцманом.
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До чого призводять іноді успіхи оптики

На березі Вовчика давно вже чекали Сергійко, Женя та Хоттабич. Навколо було тихо. Неосяжне нічне небо простяглося над головами наших друзів. Таємничо мерехтіли міріади зірок. Повний місяць лив з висоти своє блідо - блакитне світло.

Женя здогадався взяти з собою великий морський бінокль і з насолодою дивився зараз через нього на Місяць.

	
- Ану, припиняйте свої заняття астрономією! - сказав, наближаючись, Вовчик. - Наступним номером нашої великої програми буде урочистий випуск на волю всім нам добре знайомого Омара Юсуфа! Музико, туш!


	
- Ця злючка і без туша не захворіє, - суворо озвався Сергійко. Щоб підкреслити свою зневагу до ненависного джина, він повернувся до глека спиною і вивчав у бінокль Місяць так довго, доки не почув скрипучий голос Омара Юсуфа:


	
- Та дозволено буде твоєму покірному слузі, о могутній Вовчику, дізнатися, чому служать чорні трубки, в які втупив свої благородні очі мій палко коханий пан, а твій друг Сергійко?


	
- Кому Сергійко, а вам - Сергій Олександрович! - задерикувато озвався Сергійко, не обертаючись.


	
- Це бінокль. Це щоб ближче було видно, - спробував пояснити Вовчик. - Сергій дивиться на Місяць у бінокль, щоб краще бачити. Щоб він більшим виглядав.


	
- О, яке приємне, на мою думку, таке проведення часу! - улесливо зауважив Омар Юсуф.



Він крутився навколо Сергійка, намагаючись хоч краєчком ока зазирнути в бінокль, але Сергій навмисне відвертався від нього, і самозакоханий джин був уражений цією нешанобливістю до глибини душі. Але Вовчик стояв поруч, і розлюченому джину не залишалося нічого іншого, як звернутися до Сергія з приниженим проханням дати йому можливість подивитися на велике нічне світило через такий бінокль, що його зацікавив.
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- І я прошу тебе надати моєму братові цю милість, - підтримав його прохання Хоттабич, який досі дотримувався цілковитого мовчання.



І тільки тоді Сергійко неохоче простяг Омару Юсуфу бінокль.

	
- Гидкий хлопець зачарував магічні трубки! - закричав за кілька хвилин Омар Юсуф, з люттю жбурнувши бінокль на землю. - Вони вже зараз не збільшують, а навпаки, багато разів зменшують обличчя Місяця! О, колись я дістануся до цього молодика!


	
- Вічно ти дарма кидаєшся на людей! - сказав Вовчик з огидою. - До чого тут Сергій, раз ти дивишся в бінокль не з того боку?



Він підняв бінокль з трави і подав його джину.

	
- Треба дивитися через маленькі скельця. - Омар Юсуф недовірливо послухався Вовчикаої поради і незабаром сказав з жалем:


	
- На жаль, я був найкращої думки про це світило. Виявляється, воно щербате, з з'їденими краями, як таця найостаннішого робітника.


	
- Дай мені, о брате мій, переконатися в правильності твоїх слів, - сказав тоді зацікавлений Хоттабич і, подивившись у бінокль, з подивом погодився: - Цього разу мій брат наче правду каже.



За тоном і словами Хоттабича видно було, що авторитет Омара Юсуфа вже давно похитнувся у його очах.

	
- Яка дикість! - вражено вигукнув Сергій. - Час вже знати, що Місяць у багато мільйонів разів менший за будь-яку зірок.


	
- Ні, я більше не в змозі витримати постійних знущань цього хлопця! - заревів Омар Юсуф і схопив збентеженого Сергія за комір. - Ні, зараз я вже з тобою остаточно покінчу!


	
- Зупинися! - вигукнув йому Вовчик. - Зупинися, або я на тебе негайно обрушу Місяць, і від тебе навіть мокрого місця не лишиться! Мені це, друже, раз плюнути. Ти ж мене знаєш.



Несамовитий Омар Юсуф неохоче відпустив Сергійка, який не на жарт перелякався.

	
- Ти й цього разу марно розверещався, - сказав Вовчик. - Сергій має рацію на всі сто. Присядь, і я тобі все спробую пояснити.



На астрономічні теми Вовчик міг говорити годинами. Це була його улюблена тема.

Але Омар Юсуф не хотів його слухати. Він увесь час зневажливо хмикав і, нарешті, не витримавши, пробурчав:

	
- Ніколи не повірю твоїм словам, поки не впевнюся в них особисто.


	
- Тобто як це насправді? - здивувався Вовчик. - Ти хочеш полетіти на Місяць, щоб переконатися, що це не маленький диск, а величезна куля?


	
- А чому б і не злітати? - самовпевнено запитав Омар Юсуф. - Ось візьму і сьогодні злітаю.


	
- Але ж Місяць страшно далеко!


	
- Омара Юсуфа не лякають великі відстані. Тим більше, що я сильно, вибач мені, сумніваюся у справедливості твоїх слів. До швидкого побачення! - сказав Омар Юсуф. - Відлітаю.


	
- То ж послухай, у такому разі! - суворо промовив Вовчик. - Якщо ти вже будь-що вирішив злітати на Місяць, то хоч в одному послухайся мене. Чи обіцяєш ти беззаперечно підкоритися моїм словам?


	
- Так і буде, обіцяю, - гордо відповів джин, маючи бажання вийти з-під Вовчикового впливу.


	
- Ти повинен вилетіти з Землі зі швидкістю не менше одинадцяти кілометрів на секунду. Інакше ти, запевняю тебе, ніколи не дістанешся до Місяця.


	
- З радістю та задоволенням, - сухо відповів Омар Юсуф. - А скажи мені, о могутній Вовчику, наскільки великий кілометр, бо я не знаю такої міри довжини.


	
- Ну, як тобі пояснити... - задумався Вовчик. - Ну от: кілометр - це приблизно тисяча чотириста кроків.
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- Твоїх кроків? - Запитав джин. - Значить, моїх кроків за кілометр не більше тисячі двохсот.



Омар Юсуф був явно перебільшеної думки про свій зріст. Він був одного зросту з Вовчиком, але переконати його так і не вдалося.

— Дивись, не розбийся про небесну твердь, — дбайливо наказав братові Хоттабичу, що сам не дуже повірив розповідям Вовчика про будову Всесвіту.

	
- Гаразд, не вчи вченого, - холодно відповів йому Омар Юсуф і зі страшною швидкістю піднявся в повітря, миттєво розжарившись до білого. Він одразу ж зник з поля зору, залишивши за собою довгий вогненний слід.


	
- Тепер чекай його не чекай, все одно не дочекаєшся! - сердито сказав Вовчик. -Він не послухався моєї поради, заснованої на наукових даних, і ніколи вже не повернеться на Землю. Раз Омар вилетів зі швидкістю менше одинадцяти кілометрів на секунду, він тепер весь час обертатиметься навколо Землі, як неприкаяний. Він зараз, якщо хочеш знати, перетворився на супутник Землі.


	
- Я все-таки трохи почекаю, - промимрив Хоттабич, - все-ж-таки він мій брат.



Він чекав Омара Юсуфа п'ять годин, але так і не дочекався.

Колись у об'ємний астрономічний каталог буде внесений під якимось багатозначним номером Омар Юсуф, сварливий і недалекий джин, що перетворився на супутник Землі виключно внаслідок свого нестерпного характеру та неосвіченої зневаги до даних науки.

Хтось серйозно запевняв, що якось уночі він нібито бачив на небі швидко промайнуло світило, яке за формою своєю нагадувало старого з довгою бородою, що майоріла. Щодо автора цієї повісті, то він наведеній вище заяві не вірить. Надто вже дрібною і мізерною істотою був Омар Юсуф.
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Фатальна пристрасть Хоттабича

Якось, напередодні закінчення літніх канікул, наші друзі тихо розмовляли з Хоттабичем, який з нагоди раннього ранку ще продовжував ніжитися під ліжком.

	
- Можливі опади, - авторитетно заявив Сергій, глянувши з вікна надвір.



Незабаром справді все небо вкрилося хмарами і почався неприємний, не по сезону холодний дощ.

	
- Може, послухаємо? - запитав Вовчик з недбалим виглядом, кивнувши на новенький радіоприймач - подарунок батьків за успішний перехід у шостий клас, - і з видимим задоволенням включив радіо.



Потужні звуки симфонічного оркестру наповнили кімнату.

Здивований Хоттабич висунув свою голову з-під ліжка і поцікавився:

	
- Де знаходиться ця безліч людей, які так солодко грають на різних музичних інструментах?


	
- Он як! - Зрадів Женя. - Адже Хоттабич не знає радіо!



Хоч як це дивно, на «Ладозі» через поспіх випустили з уваги придбати приймач для кают-компанії.
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Дві Години хлопці насолоджувалися, спостерігаючи за Хоттабичем. Дідок був вражений досягненнями радіотехніки. Вовчик ловив для нього Владивосток та Анкару, Тбілісі та Лондон, Київ та Париж. З динаміка слухняно вилітали звуки пісень, гриміли марші, долинали мови найрізноманітнішими мовами. Потім хлопцям набридло радіо. Надворі виглянуло сонечко, і вони пішли на повітря, залишивши зачарованого Хоттабича біля приймача.

У цей день приймач не спочивав жодної хвилини. Близько другої години ночі він, правда, замовк. Але виявилося, що старий просто забув, як приймати Лондон. Він розбудив Вовчика, розпитав його і знову наблизився до приймача.

Сталося непоправне: дідок до нестями захопився радіо.
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Епілог

Якщо хтось із читачів цієї глибоко правдивої повісті, проходячи столицею по бульвару Тараса Шевченка, зазирне в приймальню Національного Антарктичного Наукового Центру, то серед багатьох десятків громадян, які мріють про роботу в Арктиці, він побачить діда в твердому солом'яному капелюсі канотьє і вишитих золотом і сріблом туфлях. Це Хоттабич, котрий, незважаючи на всі свої старання, ніяк не може влаштуватися радистом на якусь полярну станцію.

Особливо безнадійним стає його становище, що він починає заповнювати анкету. На питання про своє заняття він правдиво пише: «Джин-професіонал». На питання про вік - «3732 роки та 5 місяців». На питання про сім'ю Хоттабич щиро відповідає: «Круглий сирота. Неодружений. Маю брата на ім'я Омар Юсуф, який до минулого місяця мешкав на дні Північного Льодовитого океану в мідній посудині. Зараз працює як супутник Землі». І так далі і тому подібне.

Прочитавши анкету, всі вирішують, що старий збожеволів, хоча читачі нашої повісті чудово знають, що він пише справжню правду.

Звичайно, йому нічого не вартує перетворити себе на юнака, приписати собі будь-яку пристойну біографію або, в крайньому випадку, зробити ту ж комбінацію, що й перед поїздкою на «Ладозі». Але в тому й справа, що старий твердо вирішив влаштуватися на роботу в Арктиці чесно, без найменшого обману.

Втім, останнім часом він все рідше і рідше навідується до Національного Антарктичного Наукового Центру. Він задумав вивчити теорію радіотехніки, щоб навчитися самостійно конструювати приймачі.

При його здібностях це не така вже й важка справа. Уся проблема лише з вчителями. Хоттабич хоче, щоб його викладачем був хтось із його юних друзів. А єдине, що вони могли йому обіцяти, - це проходити з ним день у день те, чого навчають у шостому класі. Хоттабич помізкував і вирішив, що, зрештою, це не так уже й погано.

Таким чином, Вовчик, Сергійко, і Женя навчаються зараз дуже старанно, на «відмінно». Вони з Хоттабичем вже вирішили, що він за їхньої допомоги і разом з ними закінчить курс середньої школи. А потім і йому разом з ними пряма дорога до вузу. Але тут їх шляхи розійдуться. Женя давно вже обрав для себе медичну кар'єру, Вовчик збирається вступати до геологічного інституту, а ось у Сергія ті самі задуми, що й у Хоттабича. Він мріє стати радіоконструктором і, запевняю вас, буде не останньою людиною в цій важкій, але цікавій справі.

Нам залишається лише попрощатися з чотирма героями цієї смішної та зворушливої історії та побажати їм успіхів у навчанні та подальшому житті. Якщо ви коли-небудь зустрінете когось із них, передайте їм, будь ласка, привіт від автора цієї повісті, який вигадував її із любов'ю та ніжністю.
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